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UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST SR

Naredne bezbednosne smernice imaju za cilj da spreče 
nepredviđene rizike ili štetu od nebezbednog ili nepravilnog 
korišćenja proizvoda.
Ove smernice se dele na „UPOZORENJE" i „OPREZ" kao što 
je opisano ispod.

Ovaj simbol stoji uz pojmove i operacije koji mogu da 
predstavljaju rizik. Pažljivo pročitajte deo sa ovim 
simbolom i pratite uputstva kako biste izbegli rizik.

UPOZORENJE
Ovo znači da nepoštovanje uputstava može da dovede do 
ozbiljne povrede ili smrti.

OPREZ
Ovo znači da nepoštovanje uputstava može da dovede do 
manje povrede ili oštećenja proizvoda.

VAŽNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

UPOZORENJE
Kako biste umanjili rizik od nastajanja požara, strujnog 
udara ili povrede lica prilikom korišćenja proizvoda, 
potrebno je poštovati osnovne mere predostrožnosti o 
bezbednosti, uključujući i one koje slede:
Deca u domaćinstvu
Ovaj uređaj nije namenjen za korišćenje za osobe (uključujući 
decu) sa umanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima ili 
za osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod 
nadzorom ili imaju pomoć pri korišćenju uređaja od strane osobe 
odgovorne za njihovu bezbednost. Decu treba nadgledati da bi se 
obezbedilo da se ne igraju uređajem.
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Za korišćenje u Evropi:
Ovaj uređaj mogu da koriste deca starosti 8 godina i više kao i lica 
sa umanjenim fizičkim, čulnim i mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili upućena 
u korišćenje uređaja na bezbedan način i razumeju uključene 
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju sa uređajem. Čišćenje i 
održavanje ne mogu obavljati deca bez nadzora.
Deca koja imaju manje od 3 godine ne smeju da budu u blizini 
uređaja, osim ako se neprekidno ne nadgledaju.

Instalacija
••Nikada ne pokušavajte da rukujete uređajem ako je on oštećen, 
ne radi kako treba, ako je delimično rasklopljen ili ima delove koji 
nedostaju ili su neispravni, uključujući oštećen kabl ili utikač.
••Ovaj uređaj treba da ugrade i transportuju dve ili više osoba, 
sigurno ga držeći.
••Ne instalirajte proizvod na vlažnom i prašnjavom mestu. Ne 
instalirajte i ne odlažite uređaj u spoljašnjoj sredini ili u prostoru 
koji je izložen vremenskim uslovima kao što su direktna sunčeva 
svetlost, vetar, kiša ili temperature ispod tačke smrzavanja.
••Pričvrstite odvodno crevo da biste izbegli odvajanje.
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••Ako je kabl za napajanje oštećen ili je otvor utičnice labav, 
nemojte da koristite kabl za napajanje i obratite se ovlašćenom 
servisnom centru.
••Uređaj ne sme da se instalira iza vrata sa bravom, kliznih vrata ili 
vrata sa šarkama sa suprotne strane mašine u odnosu na vrata 
uređaja, tako da se ograniči potpuno otvaranje vrata uređaja.
••Ovaj uređaj mora biti uzemljen. U slučaju oštećenja ili kvara, 
uzemljenje će smanjiti rizik od strujnog udara obezbeđivanjem 
putanje najmanjeg otpora za tok struje.
••Uređaj je opremljen kablom za napajanje koji ima provodnik za 
uzemljenje opreme i utikač za uzemljenje. Utikač mora da se 
priključi u odgovarajuću utičnicu koja je instalirana i uzemljena u 
skladu sa svim lokalnim propisima i uredbama.
••Nepravilno priključivanje provodnika za uzemljenje opreme može 
dovesti do opasnosti od strujnog udara. Konsultujte se sa 
kvalifikovanim električarem ili serviserom ako niste sigurni da li je 
uređaj ispravno uzemljen.
••Ne prepravljajte utikač koji dolazi uz uređaj. Ako ne odgovara 
utičnici, kvalifikovani električar treba da instalira odgovarajuću 
utičnicu.
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Rad
••Ne koristite oštre objekte kao što je bušilica ili klin za pritiskanje ili 
odvajanje radne jedinice.
••Ne popravljajte i ne zamenjujte bilo koji deo uređaja. Sve 
popravke i servisiranje mora da obavlja kvalifikovani serviser, osim 
ukoliko nije drugačije navedeno u korisničkom priručniku. Koristite 
samo odobrene fabričke delove.
••Koristite nova creva ili komplet creva koji se isporučuje uz uređaj. 
Upotrebom starih creva možete da izazovete curenje vode i 
kasnije oštećenje imovine.
••Ne stavljajte ruke u uređaj ako se bubanj ili agitator pokreću.
••U oblasti ispod i oko uređaja ne držite zapaljive materijale kao što 
su otpadne dlačice, papir, krpe, hemikalije itd.
••Ne stavljate životinje i kućne ljubimce unutar proizvoda.
••Ne ostavljajte vrata uređaja otvorena. Deca mogu da se zakače 
za vrata ili uđu u uređaj, što može izazvati oštećenja ili povrede.
••Nikada ne stavljajte ruke u uređaj kada radi. Sačekajte da se 
bubanj potpuno zaustavi.
••Ne stavljajte, ne perite i ne sušite stvari koje su čišćene zapaljivim 
ili eksplozivnim supstancama (kao što je vosak, ulje, farba, benzin, 
odmašćivači, rastvarači za hemijsko čišćenje, kerozin, biljno ulje, 
jestivo ulje itd.) ili stvari koje su oprane u takvim supstancama ili 
natopljene ili isprskane njima. Nepravilno korišćenje može izazvati 
požar ili eksploziju.
••U slučaju poplave, isključite utikač iz utičnice i kontaktirajte 
korisnički centar LG Electronics.
••Kada je fioka uređaja otvorena, nemojte jako da je pritiskate 
nadole.
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••Ne dodirujte vrata dok traje program sa visokom temperaturom.
••Ne koristite zapaljiv gas i supstance (benzen, benzin, razređivač, 
nafta, alkohol itd.) u blizini uređaja.
••Ako se odvodno crevo ili dovodno crevo zamrznu tokom zime, 
koristite ih tek nakon otapanja.
••Držite sve deterdžente, omekšivače za veš i izbeljivače dalje od 
dece.
••Ne dodirujte utikač ili kontrole uređaja mokrim rukama.
••Prilikom izvlačenja utikača iz utičnice, držite čvrsto utikač, ne 
kabal.
••Pazite da se kabl previše ne savija ili da nije pritisnut nekim 
teškim predmetom.
••Ako dođe do curenja gasa (izobutan, propan, prirodni gas itd.), ne 
dirajte uređaj ili utikač i odmah provetrite prostoriju.
••Mini veš-mašinu nemojte da koristite ako su dve mini veš-mašine 
ili više njih postavljene jedna na drugu.
••Da se staklo na vratima ne bi razbilo, prilikom zatvaranja vrata 
nemojte da gurate suviše jako.
••Nemojte da stojite na mini veš-mašini.
••U ovoj mašini nemojte da perete prostirke, otirače ili bilo koje 
druge predmete osim odeće ili posteljine.
••Ovaj uređaj se mora koristiti isključivo za potrebe domaćinstva i 
ne treba se koristiti za primene u pokretu.
••Vrata nemojte da otvarate i da zatvarate nogom.
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Održavanje
••Priključite utikač u utičnicu nakon što ste u potpunosti uklonili 
vlagu ili prašinu.
••Isključite kabl za napajanje pre čišćenje uređaja.
••Nikada ne isključujte uređaj povlačenjem kabla za napajanje. Uvek 
čvrsto uhvatite utikač i ravnim izvlačenjem ga isključite iz utičnice.
••Ne prskajte vodu ni po spoljašnjosti ni po unutrašnjosti uređaja 
kako biste ga očistili.

Odlaganje
••Pre odlaganja starog uređaja isključite njegov kabl iz utičnice. 
Isecite kabl odmah iza uređaja da biste sprečili nepravilnu 
upotrebu.
••Odložite sav materijal za pakovanje (poput plastičnih kesa i 
stiropora) dalje od dece. Materijal za pakovanje može da izazove 
gušenje.
••Uklonite vrata pre uklanjanja uređaja iz upotrebe ili njegovog 
odlaganja da biste sprečili da se deca ili male životinje zarobe u 
unutrašnjosti uređaja.

Odlaganje starog aparata

•• Оvaj simbol precrtana kanta za smeće pokazuje da električni i elektronski otpad 
(WEEE) treba da se odlaže odvojeno od običnog komunalnog otpada.
•• Stari električni aparati mogu da sadrže otrovne supstance, tako da će pravilno 
odlaganje Vašeg starog aparata pomoći sprečavanju pojave negativnih posledica po 
životnu sredinu i zdravlje ljudi. Vaš stari aparat može da sadrži delove za višekratnu 
upotrebu koji se mogu koristiti za zamenu drugih proizvoda i druge vredne materijale 
koji se mogu reciklirati radi očuvanja ograničenih resursa.
•• Vaš aparat možete da odnesete u radnju gde ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu 
vladinu kancelariju za otpad kako biste dobili informaciju o najbližoj autorizovanoj 
WEEE stanici za odlaganje ovog otpada. Za najnovije informacije za Vašu zemlju, 
molimo Vas da pogledate web stranicu www.lg.com/global/recycling
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Dodatna oprema

Crevo za dovod 
vode 

(za hladnu vodu)

Priključivanje 
creva za dovod 

vode

Crevo za odvod 
vode

Priključak creva za 
dovod 
vode

Priključak creva za 
odvod 
vode

Prostirke protiv 
klizanja 
(2 EA)

Šolja za doziranje 
deterdženta

Nosači (prednji) 
(2 kom)

Nosači (zadnji) 
(2 kom)

Ključ

* Zavrtnji 
Tip A (37 EA) 
Tip B (5 EA) 
Tip C (11 EA)

Vezice za kablove 
(2 EA)

Obujmice 
(3 kom)

Daljinski upravljač 
(opcioni)

Sklop priključka 
odvodnog creva

* Tip A: dugački samonarezujući vijak, Tip B: kratki samonarezujući vijak, Tip C: mašinski vijak

NAPOMENA
•• Za svaki model postoji mogućnost dodavanja raznih dodataka.
•• U zavisnosti od mesta postavljanja, možda ćete morati da kupite zaseban priključak za crevo za 
odvod vode.
•• Pored zavrtnjeva potrebnih za postavljanje, isporučeni su i dodatni zavrtnji.

Specifikacije
Napajanje 220 – 240 V~, 50 Hz
Veličina 600 mm (Š) X 700 mm (D) X 365 mm (V)

Težina proizvoda 43 kg
Dozvoljeni pritisak vode 0,1 - 0,8 Mpa (1,0 - 8,0 kgf / cm²)

Kapacitet pranja 2 kg
•• Izgled i specifikacije se mogu promeniti bez prethodnog obaveštenja u cilju unapređenja kvaliteta 
proizvoda.
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Zahtevi u vezi sa mestom 
instalacije
Lokacija

125 cm

5 cm5 cm
60 cm

10 cm

114 cm

135 cm
123 cm

2 cm

*125 cm

0.5 cm

*125 cm: minimalni prostor za postavljanje

Nagib poda : Dozvoljeni nagib pod čitavom 
mašinom za pranje veša je 1°.
Utičnica za napajanje : Mora da bude udaljena 
1,5 metara od mesta gde se uređaj nalazi.
Dodatni razmak: 5 cm sa strana i 10 cm iza 
uređaja.
•• Nikada ne stavljajte i ne držite veš na uređaju. 
Ti proizvodi mogu da oštete farbu ili kontrole.

UPOZORENJE
•• Utikač se mora priključiti u odgovarajuću 
utičnicu koja je ispravno instalirana i 
uzemljena u skladu sa svim lokalnim 
propisima i uredbama.

Položaj
•• Instalirajte uređaj na ravnom čvrstom podu.
•• Pobrinite se da se cirkulacija vazduha oko 
uređaja ne zagušuje tepisima, prostirkama itd.
•• Nikada ne ispravljajte neravnine u podu 
pomoću delova drveta, kartona ili sličnih 
materijala ispod uređaja.
•• Ako nije moguće izbeći postavljanje uređaja 
pored šporeta na plin ili peći za loženje, 
između dva uređaja se mora umetnuti izolacija 
(85 x 60 cm) prekrivena aluminijumskom 
folijom sa strane gde je šporet ili peć.

•• Ne instalirajte uređaj u prostorijama gde može 
doći do smrzavanja. Smrznuta creva mogu da 
puknu pod pritiskom. Pouzdanost elektronske 
kontrolne jedinice može da se umanji na 
temperaturama ispod tačke smrzavanja.
•• Obezbedite da uređaju posle njegovog 
instaliranja majstor može lako pristupiti u 
slučaju kvara.
•• Kada se uređaj instalira, podesite sva četiri 
stopala nogara koristeći ključ za transportne 
vijke sa navrtkom da biste obezbedili da 
uređaj bude stabilan i ostavite razmak od 
otprilike 5 mm između vrha uređaja i donjeg 
dela radne površine.
•• Ako se uređaj isporučuje zimi kada su 
temperature ispod tačke smrzavanja, ostavite 
uređaj na sobnoj temperaturi nekoliko sati pre 
njegovog korišćenja.
•• Nemojte da koristite posudu za sakupljanje 
iskapale tečnosti jer možete da blokirate fioku. 
Zbog korišćenja posude za sakupljanje 
iskapale tečnosti može doći do jačih vibracija i 
buke tokom rada.

UPOZORENJE
•• Ovaj uređaj nije predviđen za upotrebu na 
brodovima ili vozilima kao što su kamp-
prikolice, vazduhoplovi i sl.

Priključivanje na strujnu mrežu
•• Ne koristite produžni kabl ili dupli adapter.
•• Uvek izvucite utikač uređaja iz utičnice i 
isključite dovod vode nakon korišćenja.
•• Povežite uređaj sa uzemljenom utičnicom u 
skladu sa propisima za strujne instalacije.
•• Uređaj mora biti postavljen tako da se utikaču 
može lako pristupiti.
•• Popravke uređaja moraju da obavljaju 
kvalifikovane osobe. Popravke koje izvršavaju 
osobe bez iskustva mogu dovesti do povreda 
ili ozbiljnih kvarova. Obratite se lokalnom 
servisnom centru.
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Nadogradnja mini veš-mašine

Nosači (prednji)

Nosači (zadnji)

Nosači (prednji) Nosači (zadnji)

NAPOMENA
•• Poruka o grešci  pojavljuje se na ekranu 
ako se nosač za slaganje ne pričvrsti na donju 
stranu glavne veš-mašine.

1 Nagnite i držite glavnu veš-mašinu.

2 Sastavite nosač (prednji) i nosač za 
nadogradnju na dnu glavne veš-mašine.

NAPOMENA
•• Držač za nadogradnju i zavrtnji potrebni za 
montažu nalaze se u glavnoj veš-mašini na 
koju može da se stavi mini veš-mašina.

Tip 1. Donji deo glavne veš-mašine 
obojen je srebrnom bojom.
•• Prvo montirajte držač za nadogradnju 
pomoću 2 zavrtnja tipa A, koja se nalaze u 
kutiji s priborom mini veš-mašine, a zatim 
svaki nosač pomoću 7 zavrtnjeva tipa A 
koji se nalaze u kutiji s priborom mini 
veš-mašine.

2

3

1

Tip 2. Donji deo glavne veš-mašine 
obojen je belom bojom.
•• Prvo montirajte držač za nadogradnju 
pomoću 2 zavrtnja tipa C, koja se nalaze 
u kutiji s priborom glavne veš-mašine, a 
zatim svaki nosač pomoću 4 zavrtnjeva 
tipa C koji se nalaze u kutiji s priborom 
mini veš-mašine.

2

1
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3 Izvucite i sačuvajte sunđer za buduću 
upotrebu.
•• Ako u budućnosti budete morali da 
premestite veš-mašinu, blok od stiropora 
će onemogućiti oštećenje veš-mašine 
tokom transporta.

NAPOMENA
•• Da ne bi došlo do oštećenja, nemojte da 
uklanjate sunđer sve dok mini veš-mašinu 
ne postavite na njeno mesto.

4 Okrenite gornji poklopac za oko 180 
stepeni.
•• Prekrijte gornju rupu gornjim poklopcem i 
fiksirajte ga pomoću 4 vijka tipa B.

5 Spojite dva zadnja nosača na zadnji gornji 
deo mini veš-mašine koristeći 4 vijka tipa A 
za svaki od nosača.

6 Postavite glavnu veš-mašinu na mini 
veš-mašinu.
•• Proverite da li su 4 noge potpuno 
blokirane i da li su rupe na mini veš-
mašini poravnate s rupama na glavnoj 
veš-mašini.

Noga 
veš-mašine

Noga 
veš-mašine

7 Sigurno pričvrstite dva uređaja na 
ćoškovima koristeći 14 vijaka tipa A.
•• Prvo stavite zavrtnje na bočnim stranama. 
Nakon toga stavite zavrtnje na prednjoj i 
na zadnjoj strani.

NAPOMENA
•• Sastavljanje može biti otežano ako ne 
sastavljate ispravnim redosledom.
•• Pomoću dva vijka tipa C sastavite nosač 
za slaganje.

1 1

2 3Nosač za 
nadogradnju

8 Lagano okrećite nožice glavne veš-mašine 
sve dok ona potpuno ne nalegne na mini 
veš-mašinu.

NAPOMENA
•• Mini veš-mašina ne može da radi kao 
samostalan uređaj.
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Priključivanje creva za dovod 
vode
•• Pritisak vode mora biti između 0,1 MPa i 0,8 
MPa (1,0‒8,0 kgf/cm2).
•• Nemojte suviše da stežete crevo za dovod 
vode.
•• Ako je pritisak vode veći od 0,8 MPa, treba 
ugraditi reduktor pritiska.
•• Povremeno proveravajte stanje creva i 
menjajte ga po potrebi.
•• Obratite se servisu ako nema gumenih 
zaptivki.

Provera gumene zaptivke na 
dovodnom crevu
Uz crevo za dovod vode isporučuju se dve 
gumene zaptivke. One služe da se spreči 
curenje vode. Proverite da li je veza sa 
slavinom dovoljno čvrsta.

Priključak creva
Gumena zaptivka

Priključak creva
Gumena zaptivka

Povezivanje creva sa slavinom za 
vodu

Povezivanje creva za navrtanje na 
slavinu sa navojem
Navrnite priključak creva na slavinu za dovod 
vode.
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Priključivanje creva na dve veš-
mašine

1 Priključite priključak crevo za dovod vode 
na crevo za dovod vode u glavnu veš-
mašinu. Otvorite paket s priborom za 
postavljanje mini veš-mašine.

Priključak creva za dovod 
vode

2 Priključite crevo za dovod vode u mini 
veš-mašinu na priključak creva za dovod 
vode.

3 Priključite dodatno crevo za dovod vode u 
glavnu veš-mašinu na priključak creva za 
dovod vode i na slavinu.

Priključak creva za 
dovod vode

NAPOMENA
•• Proverite da li je crevo za dovod vode uvijeno 
ili savijeno.
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Instalacija odvodnog creva
•• Odvodno crevo ne treba da se stavi na više 
od 100 cm iznad poda. Voda iz uređaja se 
možda neće izbacivati ili će se izbacivati 
sporo.

1 Stavite obujmicu na koleno odvodnog 
crjeva.

Obujmica

2 S crevom postavljenim uzlazno do kolena, 
stavite koleno na priključak za odvod na 
zadnjoj strani mini veš-mašine.

3 Podesite obujmicu kleštima da bi crevo 
čvrsto stajalo na svom mestu i da biste 
onemogućili curenje.

Obujmica

Upotreba priključka za odvodno 
crevo

1 Stavite obujmice na krajeve odvodnog creva 
glavne i mini veš-mašine.

2 Pričvrstite svako crevo na konektor za 
dvostruko odvodno crevo i povežite ih 
obujmicama.

3 Stavite konektor odvodnog creva u rupu 
odvoda za vodu.

Priključak creva za 
odvod

Molimo vas da sledite sledeće korake ako 
vam konektori za odvodna creva vode imate 
u zidu (a ne rupu/cev za odvod).

4 Koristeći obujmicu odvodnog creva koje 
spajate, spojite ga na preostalu rupu 
konektora odvodnog creva.

5 Spojite odvodno crevo na konektor za 
odvod u zidu.
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OPREZ
•• Podesite obujmicu kako biste onemogućili da 
se creva olabave ili da počnu da cure. Ako to 
ne uradite, može doći do poplave. Korišćenje 
konektora za odvod pomaže da se onemogući 
pojava mirisa ili da odvod ne bude 
odgovarajući.
•• Proverite da li je crevo za odvod vode uvijeno 
ili savijeno. To je mogući uzrok problema sa 
odvodom i buke.

NAPOMENA
•• U zavisnosti od mesta postavljanja, možda 
ćete morati da kupite zaseban priključak za 
crevo za odvod vode.

Nivelisanje uređaja
Ako pod nije ravan, okrenite podesiva stopala 
nogara po potrebi (ne postavljajte delove drveta 
itd. ispod stopala nogara). Proverite da li su sva 
četiri stopala nogara stabilna i oslonjena na 
pod, a zatim proverite da li je uređaj savršeno 
iznivelisan (koristite libelu).
•• Kada je uređaj iznivelisan, stegnite navrtke 
prema osnovi uređaja. Sve navrtke moraju biti 
stegnute.

Podizanje Spuštanje

Navrtka

Čvrsto zategnite sve 4 
navrtke

Dijagonalna provera
•• Kada dijagonalno gurate ivice gornje ploče 
uređaja, uređaj uopšte ne bi trebalo da se 
pomera gore-dole (proverite oba pravca). Ako 
se uređaj ljulja kada dijagonalno gurate gornju 
ploču mašine, ponovo podesite stopala 
nogara.

UPOZORENJE
•• U slučaju postavljanja glavne veš-mašine na 
mini veš-mašinu, koristite nožice za nivelisanje 
na mini veš-mašini da biste nivelisali oba 
uređaja. Nožice za nivelisanje na glavnoj 
veš-mašini treba da budu skroz uvučene, a 
kontramatice osigurane okretanjem u smeru 
suprotnom od smera kretanja kazaljki na satu.

NAPOMENA
•• Drveni ili podovi koje podržavaju zidovi mogu 
doprineti prekomernom vibriranju ili 
neravnoteži.
•• Ako je mini veš-mašina postavljena na 
izdignutoj platformi, mora da bude dobro 
pričvršćena kako bi se otklonila opasnost od 
pada.
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Korišćenje podmetača protiv 
proklizavanja (opciono)
Uređaj može da se pomera zbog prekomernog 
vibriranja ukoliko ga instalirate na klizavoj 
površini. Neispravno nivelisanje može dovesti 
do kvara zbog buke i vibracija. Ako se to desi, 
postavite podmetače protiv proklizavanja ispod 
stopala nogara za nivelisanje i podesite nivo.

1 Očistite pod da biste prilepili podmetače 
protiv proklizavanja.
•• Koristite suvu krpu da biste uklonili i 
očistili strane objekte i vlagu. Ako ostane 
vlage, podmetači protiv proklizavanja 
mogu da se iskliznu.

2 Podesite nivo nakon postavljanja uređaja u 
prostor za instalaciju.

3 Postavite lepljivu stranu podmetača protiv 
proklizavanja na pod.
•• Najbolje bi bilo postaviti prostirke protiv 
klizanja ispod prednjih nogu. Ako je teško 
postaviti podloške ispod prednjih nogu, 
postavite ih ispod zadnjih nogu.

Ova strana ide gore

Lepljiva strana

4 Proverite da li je uređaj iznivelisan.
•• Lagano gurnite ili zaljuljajte gornje ivice 
uređaja da biste potvrdili da se uređaj ne 
ljulja. Ako se uređaj ljulja, ponovo ga 
iznivelišite.

NAPOMENA
•• Podmetače protiv proklizavanja možete da 
nabavite u LG servisnom centru.
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Korišćenje uređaja

1 Razvrstajte veš i napunite mašinu.
•• Razvrstajte veš po tipu tkanine, nivou 
zaprljanosti, boji i količini veša po potrebi. 
Otvorite vrata i napunite mašinu za pranje 
veša.

2 Dodajte deterdžent.
•• Odgovarajuću dozu deterdženta 
ravnomerno dodajte u bubanj mašine za 
pranje veša pomoću dozirne posude za 
deterdžent.

3 Zatvorite vrata i fioku.

4 Uključite mašinu za pranje veša.
•• Pritisnite dugme Napajanje da biste 
uključili mašinu za pranje veša.

5 Izaberite željeni ciklus pranja.
•• Pritiskajte dugme za izbor ciklusa dok ne 
izaberete željeni ciklus.

6 Pokrenite ciklus.
•• Pritisnite dugme Početak/pauza za 
početak ciklusa. Mašina za pranje veša će 
izvršiti kratko okretanje bez vode kako bi 
izmerila težinu veša u mašini. Ako se 
dugme Početak/pauza ne pritisne u roku 
od 15 minuta, mašina za pranje veša će 
se isključiti i sva podešavanja će se 
izgubiti.

7 Dodajte omekšivač.
•• Kada se mašina oglasi zvučnim signalom 
u trajanju od oko 20 sekundi, dodajte 
omekšivač i pritisnite Početak/pauza da 
biste ponovo pokrenuli ciklus.

8 Kraj ciklusa.
•• Kada se ciklus završi, oglasiće se 
melodija. Odmah uklonite veš iz mašine 
da ne bi došlo do pojave nabora i mirisa.
•• Po završetku pranja, suvom krpom obrišite 
vrata veš-mašine, zaptivnu gumu i 
unutrašnjost bubnja.

SR

Razvrstavanje veša
1 Potražite etiketu o održavanju na odeći.

•• Ona će vam reći više o sadržaju tkanina u 
odevnom predmetu i kako bi trebalo da se 
pere.
•• Simboli na etiketama o održavanju.

Temperatura pranja

Normalno pranje u mašini

Trajni otisak

Osetljiva odeća

Ručno pranje

Ne prati

2 Razvrstavanje veša.
•• Da biste dobili najbolje rezultate, 
razvrstajte odeću u grupe koje se mogu 
prati pomoću istog ciklusa pranja.
•• Različite tkanine treba prati na različitim 
temperaturama i brzinama centrifuge.
•• Perite dva ili više peškira ili pletenih 
odevnih predmeta zajedno. Ako se pere 
zasebno, veš koji upija veliku količinu 
vode se možda neće oprati dobro ili usled 
naginjanja može doći do neadekvatnog 
centrifugalnog sušenja.
•• Uvek razdvojte taman veš od svetlijeg i 
belog. Perite ih zasebno jer može doći do 
prenosa farbe i ućebanih grudvica, što 
može izazvati da beli i svetliji veš promeni 
boju. Ako je moguće, ne perite jako 
zaprljane stvari sa onima koje su pomalo 
zaprljane.

−−Zaprljanost (jako, normalno, slabo): 
Razdvajajte odeću prema stepenu 
zaprljanosti.
−−Boja (belo, svetlo, tamno): 
Razdvajajte belu tkaninu od obojene 
tkanine.
−−Ućebane grudvice (stvari koje ih stvaraju, 
stvari koje ih kupe): 
Perite veš koji stvara grudvice zasebno 
od veša koji ih kupi.

3 Provere pre punjenja.
•• Nemojte da perete ženske grudnjake sa 
žicama jer one mogu da oštete drugu 
odeću ili veš-mašinu i da prouzrokuju 
buku.
•• Proverite sve džepove da biste potvrdili da 
su prazni. Predmeti kao što su ekseri, 
šnale, šibice, olovke, novčići i ključevi 
mogu da oštete i mašinu za pranje veša i 
odeću.

•• Zakopčajte rajsferšluse, dugmad i kopče 
da biste obezbedili da se ne zakače za 
drugu odeću.
•• Pre pranja tretirajte prljavštinu i fleke 
utrljavanjem male količine deterdženta 
rastvorenog u vodi na fleke kao pomoć pri 
uklanjanju prljavštine.
•• Ako odevni predmet ima dugu uzicu, 
postavite je tako da ne može da se 
zapetlja ili je stavite u mrežicu za pranje.
•• Izvadite unutrašnje jastučiće, podloške ili 
punjenja i perite samo presvlake. 
Unutrašnjost može da viri i da ošteti 
preostali veš. Plastični delovi mogu da 
izazovu neuobičajeno jake vibracije.

OPREZ
•• Podelite veš za pranje u gomile, tako da 
svaka gomila može potpuno da se potopi u 
vodu. Ako se neki odevni predmet proširi 
tokom pranja, može da ošteti preostali veš ili 
delove mašine za veš tokom pranja ili 
centrifuge.
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Razvrstavanje veša
1 Potražite etiketu o održavanju na odeći.

•• Ona će vam reći više o sadržaju tkanina u 
odevnom predmetu i kako bi trebalo da se 
pere.
•• Simboli na etiketama o održavanju.

Temperatura pranja

Normalno pranje u mašini

Trajni otisak

Osetljiva odeća

Ručno pranje

Ne prati

2 Razvrstavanje veša.
•• Da biste dobili najbolje rezultate, 
razvrstajte odeću u grupe koje se mogu 
prati pomoću istog ciklusa pranja.
•• Različite tkanine treba prati na različitim 
temperaturama i brzinama centrifuge.
•• Perite dva ili više peškira ili pletenih 
odevnih predmeta zajedno. Ako se pere 
zasebno, veš koji upija veliku količinu 
vode se možda neće oprati dobro ili usled 
naginjanja može doći do neadekvatnog 
centrifugalnog sušenja.
•• Uvek razdvojte taman veš od svetlijeg i 
belog. Perite ih zasebno jer može doći do 
prenosa farbe i ućebanih grudvica, što 
može izazvati da beli i svetliji veš promeni 
boju. Ako je moguće, ne perite jako 
zaprljane stvari sa onima koje su pomalo 
zaprljane.

−−Zaprljanost (jako, normalno, slabo): 
Razdvajajte odeću prema stepenu 
zaprljanosti.
−−Boja (belo, svetlo, tamno): 
Razdvajajte belu tkaninu od obojene 
tkanine.
−−Ućebane grudvice (stvari koje ih stvaraju, 
stvari koje ih kupe): 
Perite veš koji stvara grudvice zasebno 
od veša koji ih kupi.

3 Provere pre punjenja.
•• Nemojte da perete ženske grudnjake sa 
žicama jer one mogu da oštete drugu 
odeću ili veš-mašinu i da prouzrokuju 
buku.
•• Proverite sve džepove da biste potvrdili da 
su prazni. Predmeti kao što su ekseri, 
šnale, šibice, olovke, novčići i ključevi 
mogu da oštete i mašinu za pranje veša i 
odeću.

•• Zakopčajte rajsferšluse, dugmad i kopče 
da biste obezbedili da se ne zakače za 
drugu odeću.
•• Pre pranja tretirajte prljavštinu i fleke 
utrljavanjem male količine deterdženta 
rastvorenog u vodi na fleke kao pomoć pri 
uklanjanju prljavštine.
•• Ako odevni predmet ima dugu uzicu, 
postavite je tako da ne može da se 
zapetlja ili je stavite u mrežicu za pranje.
•• Izvadite unutrašnje jastučiće, podloške ili 
punjenja i perite samo presvlake. 
Unutrašnjost može da viri i da ošteti 
preostali veš. Plastični delovi mogu da 
izazovu neuobičajeno jake vibracije.

OPREZ
•• Podelite veš za pranje u gomile, tako da 
svaka gomila može potpuno da se potopi u 
vodu. Ako se neki odevni predmet proširi 
tokom pranja, može da ošteti preostali veš ili 
delove mašine za veš tokom pranja ili 
centrifuge.
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Zatvaranje vrata i fioke.

1 Pritisnite vrata veš-mašine dok ne kliknu.

2 Gurnite fioku do kraja.

OPREZ
•• Pazite da vam se ruke ne zaglave između 
vrata i veš-mašine, jer to može da vas 
povredi.
•• Nasilno otvaranje fioke ili vrata može da 
izazove oštećenje delova i probleme sa 
sigurnošću.
•• Zatvaranjem fioke pre potpunog zatvaranja 
vrata može da se ogrebe staklo na vratima.
•• Fioku izvucite do kraja da vrata ne bi doticala 
veš-mašinu koja se puni od napred.

NAPOMENA
•• Zaključavanje vrata možda neće uspeti ako je 
u veš-mašinu stavljeno previše veša ili ako 
vrata nisu potpuno zatvorena.
•• Vrata ne mogu da se otvore ako uređaj radi ili 
ako je prikazan simbol zaključane fioke . Da 
biste otvorili vrata, pritisnite dugme Početak/
pauza da biste prekinuli rad uređaja i otvorite 
vrata kada nestane simbol zaključane fioke 
. Fioku i vrata ne otvarajte na silu.
•• Ako se na ekranu nalazi , ,  ili 
znak upozorenja, do kraja zatvorite fioku i 
vrata. Nakon toga pritisnite dugme Početak/
pauza.
•• Ako fioka ne može do kraja da se otvori, 
koristeći umerenu silu povucite fioku sa obe 
ruke.
•• Ako dođe do nestanka struje tokom rada 
uređaja, vrata ne mogu da se otvore. 
Uspostavite napajanje ili se obratite servisu 
kompanije LG.
•• Ako vrata ne mogu da se otvore zbog visoke 
temperature, obavite ciklus ispiranja hladnom 
vodom koristeći program Ispiranje+Centrifuga 
ili sačekajte neko vreme pre otvaranja vrata.
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Dodavanje proizvoda za 
čišćenje
Doziranje deterdženta
•• Deterdžent treba da se koristi prema 
uputstvima proizvođača deterdženta i bira 
prema tipu, boji i zaprljanosti tkanine i 
temperaturi pranja.
•• Ako se stavi previše deterdženta, može da se 
pojavi previše pene, a to će uzrokovati loše 
pranje ili izazvati preopterećenje za motor.
•• Ako želite da koristite tečni deterdžent, pratite 
uputstva koja je obezbedio proizvođač 
deterdženta.
•• Ako bude previše pene, smanjite količinu 
deterdženta.
•• Možda bude potrebno da se korišćenje 
deterdženta prilagodi temperaturi vode, tvrdoći 
vode, količini i zaprljanosti veša u mašini. Za 
najbolje rezultate izbegavajte stvaranje previše 
pene.
•• Pogledajte etiketu na odeći pre izbora 
deterdženta i temperature vode.
•• Kada koristite mašinu za pranje veša, koristite 
samo deterdžent namenjen za određeni tip 
veša:
−− standardne deterdžente u prahu za sve 
tipove tkanina
−−deterdžente u prahu za osetljivu tkaninu
−− tečne deterdžente za sve tipove tkanina ili 
deterdžente namenjene samo za vunu

•• Za bolje performanse pranja i izbeljivanja 
koristite deterdžent sa standardnim 
izbeljivačem u prahu.

Dodavanje deterdženta
Izmerite deterdžent pomoću dozatora i sipajte 
ga u bubanj.

•• Koristite priloženu šolju za doziranje 
deterdženta da biste dodali samo jednu šolju 
deterdženta.
•• Sipajte manju količinu deterdženta za veš koji 
nije mnogo prljav. Ako koristite previše 
deterdženta, tragovi pene će ostati i nakon 
ispiranja.
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Dodavanje omekšivača

Dodavanje omekšivača za veš
1. SLUČAJ Kada se uređaj oglasi:

1 Pritisnite dugme Početak/pauza da biste 
prekinuli ciklus.
•• Moguće je napraviti pauzu pritiskom na 
dugme Početak/pauza na mini veš-mašini 
ili na daljinskom upravljaču.

2 Otvorite fioku, otvorite vrata i sipajte tečni 
omekšivač.

3 Zatvorite vrata, zatvorite fioku i pritisnite 
Početak/pauza kako biste ponovo pokrenuli 
ciklus.

NAPOMENA
•• Da biste onemogućili ili omogućili obaveštenje 
o omekšivaču tkanine, pritisnite i držite dugme 
Extra Rinse u trajanju od tri sekunde.
•• Omekšivač se može dodati u roku od 30 
sekundi nakon oglašavanja zvučnog signala.

2. SLUČAJ Ako propustite trenutak za 
dodavanje omekšivača:

1 Pritisnite dugme Napajanje da biste 
prekinuli ciklus.

2 Otvorite fioku, otvorite vrata i sipajte tečni 
omekšivač.

3 Zatvorite vrata, zatvorite fioku i izaberite 
program Rinse+Spin.

4 Pritisnite dugme Početak/pauza da biste 
ponovo pokrenuli ciklus.

NAPOMENA
•• Ne sipajte omekšivač za veš direktno na veš.
•• Omekšivač takođe možete da razredite vodom 
i da ga sipate direktno u bubanj. Nemojte da 
sipate nerazređeni omekšivač direktno na 
odeću jer on može da ostavi mrlje na tkanini.

Dodavanje omekšivača za vodu
•• Omekšivač za vodu, kao što je to onaj za 
kamenac (npr. Calgon), može da se koristi da 
bi se smanjilo korišćenje deterdženta u 
područjima sa veoma visokom tvrdoćom vode. 
Stavite onu količinu koja je navedena na 
pakovanju. Prvo dodajte deterdžent, a zatim 
omekšivač za vodu.
•• Koristite količinu deterdženta potrebnu za 
meku vodu.

OPREZ
•• Izbeljivač nemojte da stavljate direktno na veš. 
To može da izazove delimično izbeljivanje 
boje i teško oštećenje veša.
•• Prilikom pranja veša nemojte da koristite 
izbeljivače na bazi hlora ili kisela sredstva za 
čišćenje jer mogu da oštete veš i da izazovu 
da boja potpuno nestane ili da izbledi.
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Kontrolna tabla

1 2 4 5

3

Dugme Napajanje
•• Pritisnite dugme Napajanje da biste 
uključili mašinu za pranje veša.

Ekran
•• Ekran prikazuje status ciklusa i procenjeno 
preostalo vreme.
••  : Simbol zaključane fioke
•• : Indikator povezanosti na Wi-Fi mrežu
•• : Indikator daljinskog pokretanja

Dugme za program
•• Programi su dostupni prema tipu veša.
•• Da biste koristili funkciju Preuzimanje 
ciklusa, vidite SMART FUNKCIJE.

1

2

3

Dugme Početak/pauza
•• Dugme Početak/pauza se koristi za 
pokretanje ciklusa pranja ili za njegovo 
pauziranje.
•• Ako je potrebno privremeno zaustaviti 
ciklus pranja, pritisnite dugme Početak/
pauza.

NAPOMENA
•• Ako u roku od 15 minuta od odabira 
programa ne pritisnete dugme Početak/
pauza, veš-mašina će se automatski 
isključiti i sve postavke ciklusa će biti 
izgubljene.

Opcije
•• Koristite ovu dugmad da biste izabrali 
željene opcije za izabrani program.
•• Lampice postavki iznad dugmadi svetle da 
bi se pokazalo šta je trenutno izabrano.

4

5
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Tabela programa
Program pranja

Program Opis Napomena
Maksimalno 

punjenje

Light Soil 
(Blaga 

prljavština)

Koristite ovaj program za 
pranje blago isprljanih 
uobičajenih komada veša, 
osim osetljivih tkanina kao 
što su vuna ili svila.

•• Ako želite da promenite postavke 
tokom pranja, to možete da učinite 
nakon pritiska na dugme Početak/
pauza.

2,0 kg

Underwear 
(Donji veš)

Koristite ovaj program za 
pranje osetljivih predmeta, 
kao što je donji veš ili 
odeća s čipkom, koji lako 
mogu da se oštete u 
normalnom programu.

•• Ovaj program nije za svilu. 1,5 kg

Lingerie 
(Ženski donji 

veš)

Koristite ovaj program za 
pranje tkanina, ženskog 
donjeg veša ili fine odeće 
koja se lako skuplja ili 
deformiše.

•• Da biste smanjili oštećenje tkanina 
i poboljšali rezultate pranja, 
koristite poseban neutralan 
deterdžent za vunu.

•• Da ne bi došlo do oštećenja 
odeće, bubanj se prilikom pranja 
lagano okreće ulevo i udesno.

1,0 kg

Baby Care 
(Odeća za 

bebe)

Koristite ovaj program za 
higijensko pranje odeće 
za bebe.

•• Izaberite odgovarajuću vrstu 
neutralnog deterdženta.

•• Bolje rezultate ćete postići ako pre 
glavnog pranja prethodno operete 
veš isprljan hranom, znojem, 
urinom i fekalijama.

•• Ovaj program se ne preporučuje 
za vunu, svilu ili druge osetljive 
tkanine.

1,5 kg



27

SR

Program Opis Napomena
Maksimalno 

punjenje

Hand Wash 
(Ručno pranje)

Koristite ovaj program za 
pranje vune koja se skuplja 
ili odeće koju treba prati na 
ruke i zahteva posebnu 
negu. Perite samo vunene 
predmete koji imaju oznaku 
za pranje u veš-mašini ili za 
pranje na ruke.

•• Težina veša treba da bude 
manje od 1 kg da ne bi došlo 
do oštećenja tkanine.

•• Koristite samo prirodne 
deterdžente ili deterdžente koji 
su sigurni za tkaninu i sipajte 
1/2 normalnu količinu 
deterdženta.

•• Program Hand Wash koristi 
nežan postupak pranja i nižu 
brzinu centrifuge za posebnu 
negu tkanine.

1,0 kg

Rinse+Spin 
(Ispiranje+Centrifuga)

Izaberite ovaj program za 
ispiranje i centrifugiranje 
odvojeno od redovnog 
ciklusa.

•• Dodajte samo omekšivač. 1,5 kg

NAPOMENA
•• Tabela u nastavku prikazuje informacije za glavne programe pranja s punim bubnjem.

Program
Vreme u 
minutima

Potrošnja vode 
(L)

Energija u kWh

Light Soil (Blaga prljavština) 49 45 0.06
Baby Care (Odeća za bebe) 117 80 0.52
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Opcije programa
Spin Only (Samo centrifuga)
Koristite ovu opciju za centrifugiranje.

Tub Clean (Čišćenje bubnja)
Koristite ovu opciju za održavanje bubnja čistim. 
Za informacije o korišćenju programa za 
čišćenje bubnja pogledajte poglavlje o čišćenju 
vaše veš-mašine.

Extra Rinse (dodatno ispiranje)
Koristite ovu opciju za povećanje broja 
programa za ispiranje.

1 Pritisnite dugme Napajanje.

2 Izaberite program pranja.

3 Pritisnite dugme Extra Rinse kako biste 
odredili potrebno vreme.
•• Kada pritisnete dugme Extra Rinse, 
pojaviće se broj ciklusa ispiranja (1 - 5) 
koje treba dodati.

4 Pritisnite dugme Početak/pauza.

Child Lock (Zaključavanje zbog 
dece)
Izaberite ovu funkciju da biste zaključali 
dugmad na kontrolnoj tabli radi sprečavanja 
neželjenih izmena.

Zaključavanje kontrolne table

1 Istovremeno pritisnite i tri sekunde držite 
dugme Tub Clean i Extra Rinse.

2 Na ekranu će se pojaviti .  
Kada je aktivirana roditeljska zaštita, 
zaključana su sva dugmad osim dugmeta 
Napajanje.

NAPOMENA
•• Isključivanje napajanja ili završetak svih 
ciklusa neće resetovati funkciju zaključavanja 
zbog dece. Morate da deaktivirate Child Lock 
(Zaključavanje zbog dece) da biste mogli da 
pristupite drugim funkcijama.

Otključavanje kontrolne table
Istovremeno pritisnite i tri sekunde držite dugme 
Tub Clean i Extra Rinse.
•• Ako želite da promenite ciklus ili opciju, 
pritisnite dugme Početak/pauza da biste 
zaustavili radnju, a zatim izaberite ciklus ili 
opciju koju želite da promenite.
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PAMETNE FUNKCIJE SR

Upotreba aplikacije 
SmartThinQ
Instalacija aplikacije SmartThinQ
Pretražite aplikaciju LG SmartThinQ u radnji 
Google Play Store & Apple App Store putem 
pametnog telefona.

Funkcija Wi-Fi
•• Za uređaje sa logotipom  ili 

Ciklus veš-mašine (Remote Start 
(Daljinsko pokretanje), Download Cycle 
(Preuzimanje ciklusa))
Podesite ili preuzmite bilo koji željeni ciklus i 
koristite daljinski upravljač.

Vodič za čišćenje bubnja
Ova funkcija pokazuje koliko je ciklusa 
preostalo pre nego što bude potrebno da se 
pokrene ciklus za čišćenje bubnja.

Praćenje energije
Proverite potrošnju energije nedavno korišćenih 
ciklusa, kao i mesečni prosek.

Smart Diagnosis™
Ova funkcija pruža korisne informacije o 
otkrivanju i rešavanju problema sa uređajem na 
temelju obrasca upotrebe.

Postavke
Dostupne su razne funkcije.

Push upozorenje
Uključite Push upozorenja kako biste primali 
obaveštenja o stanju uređaja. Obaveštenja se 
šalju čak i ako je aplikacija LG SmartThinQ 
isključena.

NAPOMENA
•• Da biste proverili Wi-Fi vezu, vidite da li je 
oznaka Wi-Fi  veze osvetljena na kontrolnoj 
tabli.
•• LG SmartThinQ ne snosi odgovornost za 
probleme sa povezivanjem na mrežu niti za 
bilo koje smetnje, kvarove ili greške izazvane 
povezivanjem na mrežu.
•• Ovaj uređaj podržava isključivo Wi-Fi mreže 
od 2,4 GHz.
•• Ako je sigurnosni protokol rutera podešen na 
WEP možda nećete moći da podesite mrežu. 
Molimo da promenite na druge sigurnosne 
protokole (preporučuje se WPA2) i ponovo 
registrujte proizvod.
•• SSID rutera, molimo vas da koristite samo 
slova i brojeve. Drugi karakteri nisu podržani.
•• Ako uređaj ne može da se poveže na Wi-Fi 
mrežu, možda je suviše daleko od rutera. 
Kupite pojačivač Wi-Fi signala (proširivač 
opsega) da biste pojačali Wi-Fi signal.
•• Veza sa Wi-Fi mrežom možda neće biti 
uspostavljena ili će biti prekinuta zbog uslova 
u kojima funkcioniše kućna mreža.
•• Povezivanje na mrežu možda neće 
funkcionisati ispravno zbog pružaoca internet 
usluga.
•• Zbog okolnih bežičnih mreža možda će vaša 
bežična mreža biti spora.
•• Aplikacija je podložna promenama radi 
unapređenja rada uređaja i to bez prethodnog 
obaveštenja korisnika.
•• Funkcije mogu varirati u zavisnosti od modela.
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Korišćenje ciklusa veš-mašine

Remote Start (Daljinsko pokretanje)
Koristite pametni telefon da biste daljinski 
upravljali vašim uređajem. Možete da pratite i 
napredak ciklusa i tako ćete tačno znati koliko 
vremena je preostalo do kraja ciklusa.

Kako koristiti Daljinsko pokretanje:

1 Pritisnite dugme Napajanje.

2 Stavite veš u bubanj.

3 Pritisnite dugme Remote Start i držite ga 3 
sekunde da biste aktivirali funkciju Daljinsko 
pokretanje.

4 Pokrenite ciklus iz aplikacije LG 
SmartThinQ na svom pametnom telefonu.

NAPOMENA
•• Nakon što aktivirate Daljinsko pokretanje, 
ciklus možete da pokrenete iz aplikacije LG 
SmartThinQ na pametnom telefonu. Ako se 
ciklus nije pokrenuo, uređaj će čekati na 
početak ciklusa sve dok se ne isključi daljinski 
iz aplikacije ili se onemogući režim Daljinskog 
pokretanja.
•• Ako je Daljinsko pokretanje uključeno, vrata 
se automatski zaključavaju.

Kako onemogućiti Daljinsko pokretanje:
Kad je Daljinsko pokretanje aktivirano, pritisnite 
dugme Remote Start i držite ga 3 sekunde.

Download Cycle (Preuzimanje ciklusa)
Preuzmite nove i posebne cikluse koji nisu 
uključeni u osnovne cikluse na uređaju.
Za uređaje koji su uspešno registrovani možete 
da preuzmete razne posebne cikluse koji su 
specifični za uređaj.
U uređaju može da bude memorisan samo po 
jedan ciklus.
Kada uređaj završi sa preuzimanjem ciklusa, on 
čuva preuzeti ciklus sve dok se ne preuzme 
novi ciklus.

Specifikacije modula za bežični LAN

Model LCW-004
Opseg 
frekvencije 2412 do 2472 MHz

Izlazna snaga 
(maks)

IEEE 802.11b:17.82 dBm 
IEEE 802.11g:17.72 dBm 
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Verzija softvera bežične funkcije: V 1.0
Korisnik treba da ima na umu da ovaj uređaj 
treba postaviti i njime upravljati sa udaljenosti 
od najmanje 20 cm od tela.

Potrošnja energije u stanju 
mirovanja 0.5 W

Potrošnja struje u režimu 
mrežnog mirovanja 3.0 W

Vreme nakon kojeg funkcija 
upravljanja potrošnjom 
električne energije ili slična 
funkcija automatski stavlja 
opremu u stanje pripravnosti i/
ili isključenosti i/ili u umreženo 
stanje pripravnosti

20 min.
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Izjava o usklađenosti

Ovime LG Electronics izjavljuje da je radio 
oprema u vidu mašine za pranje veša u skladu 
s Direktivom 2014/53/EU. Celokupni tekst EU 
deklaracije o usklađenosti dostupan je na 
sledećoj internet adresi:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics European Shared Service 
Centre B.V.
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
Holandija

NAPOMENA O SOFTVERU SA 
OTVORENIM KODOM
Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, 
MPL i drugim licencama otvorenog izvornog 
koda koje su sadržane u ovom proizvodu, 
posetite http://opensource.lge.com .
Pored izvornog koda, možete da preuzmete i 
sve navedene uslove licence, odricanja od 
garancije i obaveštenja o autorskim pravima.
Kompanija LG Electronics takođe pruža 
mogućnost slanja izvornog koda na CD-ROM-u, 
pod uslovom da pokrijete te troškove (koji 
obuhvataju cenu medija i troškove slanja i 
isporuke), za šta je neophodno da pošaljete 
zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: 
opensource@lge.com. Ova ponuda važi tri (3) 
godine od datuma kupovine proizvoda.

Smart Diagnosis™ uz pomoć 
pametnog telefona
•• Za uređaje sa logotipom  ili 

Koristite ovu funkciju ako vam je potrebna 
precizna dijagnoza koju pruža korisnički centar 
LG Electronics kada uređaj ne radi ispravno ili 
je pokvaren.
Funkcija Smart Diagnosis™ se ne može 
aktivirati ako uređaj nije priključen na napajanje. 
Ako uređaj ne može da se uključi, onda 
rešavanje problema mora da se uradi bez 
upotrebe Funkcija Smart Diagnosis™.
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funkcije Smart Diagnosis™
Funkcija Smart Diagnosis™ preko 
centra za podršku korisnika
Koristite tu funkciju ako vam je potrebna 
precizna dijagnoza koju pruža korisnički centar 
LG Electronics kada uređaj ne radi ispravno ili 
je pokvaren. Koristite tu funkciju samo za 
kontaktiranje predstavnika servisa, ne tokom 
normalnog rada.

1 Pritisnite dugme Napajanje nakon otvaranja 
fioke na mini veš-mašini.

2 Postavite mikrofon telefona blizu oznake 
Smart Diagnosis™ kada vam to kaže 
operater kol-centra.

Max. 

10 mm

3 Pritisnite dugme Tub Clean i zadržite ga 3 
sekunde dok držite mikrofon telefona kod 
ikonice ili dugmeta Napajanje.

4 Držite telefon mirno dok se prenos zvuka ne 
završi. Vreme preostalo za prenos podataka 
biće prikazano.
•• Za najbolje rezultate ne pomerajte telefon 
dok se zvuk prenosi.
•• Ako agent iz pozivnog centra ne može da 
dobije precizan snimak podataka, od vas 
se može zatražiti da pokušate ponovo.

5 Kada se odbrojavanje završi i zvuk prestane 
da se emituje, nastavite razgovor sa 
agentom iz pozivnog centra koji će onda 
moći da vam pomogne koristeći informacije 
prenete za analizu.

NAPOMENA
•• Funkcija Smart Diagnosis™ zavisi od kvaliteta 
lokalnog poziva.
•• Komunikacijske performanse će se poboljšati i 
možete da dobijete bolju uslugu ako koristite 
fiksni telefon.
•• Ako prenos podataka funkcije Smart 
Diagnosis™ bude loš zbog lošeg kvaliteta 
poziva, možda ne dobijete najbolju uslugu 
Smart Diagnosis™ funkcije.
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UPOZORENJE
•• Isključite utičnicu mašine za pranje veša pre 
čišćenja da biste izbegli opasnost od strujnog 
udara. Ako se ne pridržavate ovog 
upozorenja, može doći do ozbiljnih povreda, 
požara, strujnog udara ili smrti.
•• Za čišćenje mašine za pranje veša nikada ne 
koristite jake hemikalije, abrazivna sredstva za 
čišćenje ili rastvarače. Oni mogu da oštete 
farbu.

Čišćenje veš-mašine
Održavanje posle pranja
•• Kada se ciklus završi, obrišite pod i 
unutrašnjost zaptivke vrata da biste uklonili 
vlagu.
•• Ostavite otvorena vrata da bi se unutrašnjost 
bubnja osušila.
•• Obrišite telo mašine za pranje veša pomoću 
suve krpe da biste uklonili vlagu.

Čišćenje spoljašnjosti
Pravilno održavanje mašine za pranje veša 
može da joj produži životni vek.

Vrata:
•• Čistite pomoću vlažne krpe spolja i iznutra, a 
zatim osušite pomoću mekane krpe.

Spoljašnjost:
•• Odmah obrišite ako se nešto prospe.
•• Brišite pomoću vlažne krpe.
•• Ne pritiskajte površinu ili ekran koristeći oštre 
predmete.

Čišćenje unutrašnjosti
•• Koristite peškir ili mekanu krpu da biste brisali 
oblast oko otvora za vrata mašine za pranje 
veša i staklo na vratima.
•• Uvek uklanjajte stvari iz mašine za pranje 
veša čim se ciklus završi. Ostavljanje vlažnih 
stvari unutar mašine za pranje veša može da 
izazove gužvanje, prenos boje i neprijatan 
miris.
•• Jednom mesečno pokrenite program Čišćenje 
bubnja (ili češće ako je potrebno) da biste 
uklonili naslage deterdženta i druge ostatke.
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Čišćenje bubnja
Koristite opciju Čišćenje bubnja da biste čuvali 
čistoću bubnja.

1 Pritisnite dugme Napajanje.

2 Razblažite 200 ml tečnog izbeljivača na 
bazi hlora u 1 ℓ vode i sipajte mešavinu u 
bubanj.

3 Pritisnite dugme Tub Clean kako biste 
odredili potrebno vreme.

4 Pritisnite dugme Početak/pauza.

OPREZ
•• Ako ima dece u blizini, budite pažljivi i ne 
ostavljajte otvorena vrata predugo.

Čišćenje filtera za dovod 
vode
•• Zatvorite slavinu ako veš-mašina duže neće 
biti korišćena (npr. tokom godišnjeg odmora), 
posebno ako ne postoji odvodni sifon u podu 
u neposrednoj blizini.
•• Oznaka  može da treperi na ekranu ako 
je pritisak vode prenizak ili ako je ulazni filter 
zapušen ili je prljav. Očistite ulazni filter.
•• Sito ulaznog filtera može da bude zapušeno 
naslagama kamenca, prisutnošću sedimenta u 
vodi ili drugim otpadom.

1 Zatvorite slavinu i odvrnite crevo za dovod 
vode.

2 Očistite filter pomoću četke sa tvrdim 
čekinjama.
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Oprez zbog smrzavanja 
tokom zime
•• Ako je zamrznut, proizvod ne radi kako treba. 
Obavezno ga instalirajte na mesto gde se 
neće zamrznuti tokom zime.
•• U slučaju da se proizvod mora instalirati 
napolju na tremu ili na drugom mestu gde su 
spoljni uslovi, obavezno proverite sledeće.

Kako sačuvati proizvod od 
smrzavanja
•• Kada zavrnete slavinu, odvojite dovodno crevo 
za hladnu vodu od slavine i izbacite vodu dok 
je crevo okrenuto nadole.

Dovodno crevo

Kako postupati u slučaju 
smrzavanja

Korak 1. Kada su vrata zamrznuta
•• Odmrznite vrata krpom natopljenom u toploj 
vodi.

Korak 2. Kada je zamrznuto crevo za 
dovod vode
•• Oznaka  može da treperi na ekranu u 
slučaju nastanka problema s dovodom vode. 
Preduzmite sledeće mere.
−− Izvadite crevo za dovod vode i priključite ga 
na slavinu, a zatim proverite da li voda izlazi 
iz slavine i creva za dovod vode.
−−Zatvorite slavinu i krpom natopljenom u 
vrućoj vodi odmrznite slavinu i područje oko 
oba priključka creva za dovod vode.
−−Crevo za dovod vode potopite u toplu vodu 
čija je temperatura manja od 50–60 °C.

Dovodno crevo
50‒60 °C
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Korak 3. Kada je zamrznuta pumpa za 
izbacivanje vode
•• Oznaka ,  može da treperi na ekranu 
u slučaju nastanka problema sa pumpom za 
izbacivanje vode. Preduzmite sledeće mere.

1 Sipajte 15 ℓ tople vode čija je temperatura 
manja od 50–60 °C u bubanj sve dok 
matice krila ne budu potopljene i sačekajte 
sat vremena.

2 Pritisnite dugme Napajanje i zatim 
pokrenite program Odeća za bebe na sat 
vremena.
•• Kada se na ekranu pojavi oznaka , 
ponovite korake 1 i 2.

3 Isključite napajanje kada se završi program 
Odeća za bebe. Ako je fioka otvorena, 
izaberite program Rinse+Spin i pritisnite 
dugme Početak/pauza da biste proverili da 
li veš-mašina radi.

4 Kada se na ekranu pojavi oznaka , 
otopite unutrašnji deo odvodnog creva 
vrućom vodom.
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Uređaj je opremljen automatskim sistemom za nadgledanje grešaka kako bi u ranim fazama otkrivao 
i dijagnostikovao probleme. Ako uređaj ne funkcioniše ispravno ili uopšte ne funkcioniše, proverite 
sledeće pre pozivanja servisera:

Dijagnostikovanje problema

Simptomi Razlog Rešenje

Fioka se ne otvara.
Nestanak struje ili je kabl za 
napajanje izvučen tokom 
pranja.

•• Nakon uspostavljanja napajanja, pritisnite 
dugme Napajanje na upravljačkoj ploči 
glavne veš-mašine ili na daljinskom 
upravljaču.

Izbacivanje vode 
počinje kada 
pritisnete dugme 
Početak/pauza.

Dugme Početak/pauza 
pritisnuto je tokom pranja.

•• Kad pritisnete dugme Početak/pauza za 
vreme pranja, fioka će zbog sigurnosti biti 
otključana nakon izbacivanja vode.

Klepetanje i 
zveketanje

Strani predmeti, kao što su 
ključevi, novčići ili 
sigurnosne igle mogu da se 
nalaze u bubnju.

•• Zaustavite veš-mašinu i proverite da li u 
bubnju ima stranih tela. Ako buka i dalje 
traje i nakon ponovnog pokretanja 
veš-mašine, obratite se servisu.

Glasan tup zvuk
Težak veš može da pravi zvuk 
tupog udaranja.

•• Ako se zvuk i dalje čuje, veš u bubnju 
verovatno nije dobro raspoređen. 
Zaustavite i rasporedite veš u bubnju.

Moguće je da veš u bubnju 
nije dobro raspoređen.

•• Zaustavite ciklus i rasporedite veš nakon 
što se vrata otključaju.

Vibrirajući zvuk

Ambalaža nije uklonjena. •• Uklonite ambalažu.
Moguće je da veš nije 
ravnomerno raspoređen u 
bubnju.

•• Zaustavite ciklus i rasporedite veš nakon 
što se vrata otključaju.

Ne leže sve nožice za 
nivelisanje čvrsto i ravno na 
podu.

•• Pogledajte odeljak Nivelisanje uređaja u 
poglavlju Postavljanje.

Pod nije dovoljno čvrst. •• Proverite da li je pod čvrst i da li se 
savija.

Voda curi pri 
svakom pranju. Creva nisu dobro priključena.

•• Proverite sve spojeve creva za dovod i 
odvod vode kako biste bili sigurni da su 
čvrsto i sigurno priključeni.

Prekomerna pojava 
pene

Previše deterdženta ili 
neodgovarajući deterdžent.

•• Sipajte manju količinu deterdženta za veš 
koji nije mnogo prljav. Ako koristite 
previše deterdženta, tragovi pene će 
ostati i nakon ispiranja.
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Simptomi Razlog Rešenje

Nastanak mrlja Odeća nije ispravno 
sortirana.

•• Tamnu odeću uvek perite odvojeno od 
svetle odeće i belog donjeg veša da ne 
bi došlo do popuštanja boje.
•• Nikada nemojte da perete jako isprljan 
veš sa malo isprljanim vešom.

Curenje vode

Priključak creva za dovod 
vode nije dobro pričvršćen 
na slavini ili veš-mašini, ili 
nije dobar priključak 
odvodnog creva.

•• Proverite da li na crevima ili priključku 
creva za odvod ima curenja ili pukotina.
•• Zategnite priključke creva.

Odvodne cevi u kući su 
zapušene.

•• Veš-mašina jako brzo izbacuje vodu. 
Proverite povratni tok vode u odvodnoj 
cevi tokom izbacivanja vode. Ako vidite 
da voda izlazi iz odvoda, proverite da li je 
odvodno crevo postavljeno kako treba i 
proverite da li u odvodu ima začepljenja. 
Obratite se vodoinstalateru da popravi 
odvodnu cev.

Odvodno crevo je izašlo iz 
odvodnog priključka ili nije 
gurnuto dovoljno daleko.

•• Privežite odvodno crevo na crevo za 
dovod vode ili slavinu kako bi se sprečio 
izlazak tokom izbacivanja vode. Kod 
manjih odvodnih cevi, gurnite odvodno 
crevo u cev sve do prirubnice odvodnog 
creva. Kod većih odvodnih cevi, gurnite 
odvodno crevo u cev 2-5 cm iza 
prirubnice.

Opterećenje je preveliko za 
bubanj.

•• Smanjite opterećenje ili koristite glavnu 
veš-mašinu.
•• Zaustavite veš-mašinu i proverite 
opterećenje. Proverite da li je veš u 
bubnju čvrsto zbijen i da li vrata mogu 
lako da se zatvore.

Deterdžent stvara 
prekomernu penu.

•• Prekomerna pena može da izazove 
curenje, a može da bude prouzrokovana 
vrstom i količinom korišćenog 
deterdženta. Obavezno smanjite količinu 
deterdženta ako perete manju količinu 
veša ili veš koji nije mnogo prljav, ili ako 
je voda vrlo mekana. Nikada nemojte da 
koristite količinu veću od maksimalne 
prikazane u priloženoj mernoj šolji.

Gužvanje

Veš-mašina nije na vreme 
ispražnjena.

•• Uvek izvadite veš iz veš-mašine čim se 
ciklus završi.

Veš-mašina je preopterećena.
•• Veš-mašina može da bude potpuno 
opterećena, ali veš u bubnju ne sme da 
bude čvrsto zbijen. Vrata veš-mašine 
trebalo bi da se lako zatvaraju.
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Simptomi Razlog Rešenje

Veš-mašina ne 
radi.

Upravljačka ploča je 
isključena zbog neaktivnosti.

•• To je normalno. Pritisnite dugme 
Napajanje da biste uključili veš-mašinu.

Veš-mašina nije uključena u 
struju.

•• Proverite da li je kabl sigurno priključen 
na ispravnu utičnicu.

Dovod vode je prekinut. •• Do kraja otvorite slavinu za hladnu vodu.

Kontrole nisu ispravno 
podešene.

•• Proverite da li je ciklus ispravno podešen, 
zatvorite vrata i fioku, i pritisnite dugme 
Početak/pauza.

Vrata ili fioka su otvoreni.
•• Zatvorite vrata i fioku, i proverite da li je 
nešto zaglavljeno u vratima što bi im 
onemogućilo da se potpuno zatvore.

Pregoreo je osigurač/
aktivirao se automatski 
prekidač.

•• Proverite osigurače u kućnoj instalaciji. 
Zamenite osigurač ili resetujte automatski 
prekidač. Veš-mašina mora da ima 
sopstveni vod za napajanje električnom 
energijom. Veš-mašina će nastaviti sa 
ciklusom u kojem je zaustavljena nakon 
što se ponovo uspostavi napajanje.

Kontrola treba da se resetuje.
•• Pritisnite dugme Napajanje, zatim 
ponovo izaberite željeni program i 
pritisnite dugme Početak/pauza.

Dugme Početak/pauza nije 
pritisnuto nakon odabira 
ciklusa.

•• Pritisnite dugme Početak/pauza na 
upravljačkoj ploči glavne veš-mašine ili 
na daljinskom upravljaču nakon 
zatvaranja fioke.
•• Kada koristite upravljačku ploču mini 
veš-mašine, pritisnite dugme Početak/
pauza i zatvorite fioku u roku od 5 
sekundi.

Krajnje nizak pritisak vode.
•• Proverite drugu slavinu u kući da biste 
proverili da li je pritisak vode u kući 
odgovarajući.

Veš-mašina je suviše hladna.
•• Ako je veš-mašina bila izložena 
temperaturama ispod nule tokom dužeg 
perioda, ostavite je da se zagreje pre 
nego što pritisnete dugme Napajanje.
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Simptomi Razlog Rešenje

Veš-mašina se ne 
puni ispravno.

Zapušen filter.
•• Proverite da li su zapušeni ulazni filteri 
na ventilima za punjenje. Pogledajte 
uputstvo za čišćenje filtera.

Creva za dovod vode možda 
su savijena.

•• Proverite da li su creva za dovod vode 
savijena ili zapušena.

Nedovoljno snabdevanje 
vodom.

•• Proverite da li je slavina za hladnu vodu 
otvorena do kraja.

Vrata i fioka su otvoreni.
•• Veš-mašina neće raditi ako su vrata 
otvorena. Zatvorite vrata i proverite da li 
je nešto zaglavljeno u vratima što bi im 
onemogućilo da se potpuno zatvore.

Nivo vode je prenizak. •• Nivo punjenja je podešen tako da se 
prilikom pranja postignu najbolji rezultati.

Voda iz mašine za 
pranje veša se ne 
izbacuje ili se 
izbacuje sporo.

Odvodno crevo je savijeno, 
priklješteno ili zapušeno.

•• Proverite da li je odvodno crevo 
zapušeno, savijeno, itd., i da li je 
priklješteno iza ili ispod veš-mašine.

Loše uklanjanje 
mrlja

Jako prljav veš. •• Koristite glavnu veš-mašinu.

Mrlje koje su već ušle u 
tkaninu.

•• Veš koji opran može imati mrlje koje su 
već ušle u tkaninu. Ove mrlje je teško 
ukloniti i može biti potrebno ručno pranje 
ili pretpranje kako bi se olakšalo 
uklanjanje mrlja.

Vreme ciklusa 
pranja je duže od 
uobičajenog.

Veš-mašina automatski 
prilagođava vreme pranja 
količini veša, pritisku vode i 
drugim uslovima rada.

•• To je normalno. Veš-mašina automatski 
prilagođava vreme ciklusa kako bi bili 
postignuti optimalni rezultati za izabrani 
program. Preostalo vreme prikazano na 
ekranu samo je procena. Stvarno vreme 
može varirati.

Miris buđi u 
veš-mašini

Korišćen je neodgovarajući 
deterdžent ili prevelika 
količina deterdženta.

•• Ovoj veš-mašini potrebno je veoma malo 
deterdženta. Koristite isporučenu mernu 
šolju za deterdžent.

Unutrašnjost bubnja nije 
ispravno očišćena.

•• Redovno pokrećite program Čišćenje 
bubnja.

Veš-mašina se više 
puta oglašava 
zvučnim signalom 
pre završnog 
ispiranja.

To nije greška.
•• To je upozorenje kako bi se omogućilo 
dodavanje tečnog omekšivača pre 
završnog ispiranja.
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Poruke o grešci

Simptomi Razlog Rešenje

Fioka nije dobro zatvorena.

•• Zatvorite fioku i pritisnite dugme 
Početak/pauza da biste pokrenuli ciklus.
•• Ako je fioka zatvorena i prikazuje se 
poruka o grešci zaključavanja fioke, 
obratite se servisu.

Vrata nisu zatvorena kako 
treba.

•• Otvorite fioku i proverite da li oko reze 
ima odeće i drugih prepreka.
•• Zatvorite vrata, zatvorite fioku i pritisnite 
Početak/pauza kako biste započeli 
ciklus.
•• Ako su vrata zatvorena i prikazuje se 
poruka o grešci vrata, obratite se servisu.

Slavina za hladnu vodu nije 
otvorena do kraja.

•• Proverite da li je slavina za hladnu vodu 
potpuno otvorena.

Creva za dovod vode su 
savijena, priklještena ili 
prignječena.

•• Proverite da li su creva uvijena ili 
savijena. Budite pažljivi prilikom 
pomeranja veš-mašine za vreme čišćenja 
i održavanja.

Ulazni filteri za vodu su 
zapušeni. •• Očistite ulazne filtere.

Pritisak dovoda vode do 
slavine ili kuće je prenizak.

•• Proverite drugu slavinu u kući da biste 
proverili da li je pritisak vode u kući 
odgovarajući i da li je protok ometan na 
neki način. Odvojite crevo za dovod vode 
od veš-mašine i sipajte nekoliko litara 
vode u crevo da biste isprali cevi za 
dovod vode. Ako je protok slab, obratite 
se vodoinstalateru radi popravke cevi za 
dovod vode.

Dovod vode vrši se pomoću 
creva sa ograničenjem 
curenja.

•• Creva predviđena za ograničavanje 
curenja mogu nepravilno da funkcionišu i 
da spreče punjenje veš-mašine. Ne 
preporučuje se upotreba creva za 
ograničavanje curenja.

Odvodno crevo je savijeno, 
priklješteno ili zapušeno.

•• Proverite da li je odvodno crevo 
zapušeno, savijeno, itd., i da li je 
priklješteno iza ili ispod veš-mašine.



42

SR

Simptomi Razlog Rešenje

UE postupak automatskog 
raspoređivanja nije uspeo.

•• Automatski pokušaj raspoređivanja nije 
uspeo. Ciklus je zaustavljen kako bi se 
omogućilo ručno raspoređivanje 
opterećenja.

Količina veša je premala.
•• Dodajte još nekoliko odevnih predmeta 
da bi veš-mašina mogla da rasporedi 
opterećenje.

Teški odevni predmeti su 
pomešani s lakšim 
predmetima.

•• Perite odevne predmete slične težine.

Opterećenje nije jednako 
raspoređeno.

•• Ručno rasporedite veš ako su se odevni 
predmeti zapetljali.

Greška kontrole. •• Izvadite utikač za napajanje iz utičnice i 
pozovite servisni centar.

Nivo vode je previsok zbog 
kvara ventila za vodu.

•• Zatvorite slavinu za hladnu vodu, 
isključite veš-mašinu i obratite se servisu.

Senzor nivoa vode ne radi 
ispravno.

•• Zatvorite slavinu za hladnu vodu, 
isključite veš-mašinu i obratite se servisu.

Došlo je do greške u motoru.
•• Ostavite veš-mašinu da miruje 30 minuta 
i zatim ponovo pokrenite ciklus. Ako je 
šifra greška LE i dalje tu, obratite se 
servisu.

Vreme je da pokrenete 
program Čišćenje bubnja. •• Pokrenite program Čišćenje bubnja.

Mini veš-mašina radi bez 
punog opterećenja glavne 
veš-mašine.

•• Mini veš-mašina ne može da funkcioniše 
kao samostalan uređaj. Ona mora da 
bude postavljena ispod LG veš-mašine 
koja se puni od napred.

Prekidač za nadogradnju ne 
radi ispravno.

•• Ovaj proizvod može da se koristi samo u 
kombinaciji sa odobrenim LG uređajima. 
Pozovite centar za informisanje korisnika 
da biste proverili koji su LG odobreni 
uređaji.

Zamrznuto je odvodno crevo, 
crevo za dovod vode ili 
pumpa za izbacivanje vode.

•• Odmrznite crevo za dovod vode krpom 
natopljenom u toploj vodi.
•• Sipajte toplu vodu u bubanj.

CL nije greška. Ovo sprečava 
da deca promene ciklus ili da 
upravljaju uređajem.

•• Da biste deaktivirali, isključite 
Zaključavanje zbog dece na komandnoj 
tabli veš-mašine koja se puni od napred 
ili pritisnite dugme Tub Clean i Extra 
Rinse u trajanju od tri sekunde na 
komandnoj tabli donje veš-mašine.
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SIGURNOSNE UPUTE HR

Sljedeće smjernice za sigurnost namijenjene su sprječavanju 
nepredviđenih rizika ili oštećenja uzrokovanih neopreznom ili 
nepravilnom upotrebom proizvoda.
Smjernice su podijeljene na „UPOZORENJE” i „OPREZ” kao 
što je opisano u nastavku.

Ovaj se simbol prikazuje da bi ukazao na događaje i 
radnje koji mogu predstavljati opasnost. Pažljivo 
pročitajte dio s ovim simbolom i slijedite upute kako 
biste izbjegli rizik.

UPOZORENJE
Ovo označava da u slučaju nepridržavanja uputa može doći 
do težih ozljeda ili smrti.

OPREZ
Ovo označava da u slučaju nepridržavanja uputa može doći 
do lakših ozljeda ili oštećenja proizvoda.

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE
Kako biste smanjili opasnost od eksplozije, požara, smrti, 
strujnog udara, ozljede ili opekotina osoba prilikom upotrebe 
ovog proizvoda, slijedite osnovne mjere opreza, uključujući 
sljedeće:
Djeca u kućanstvu
Ovim se uređajem ne bi trebale koristiti osobe (uključujući djecu) 
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti, ili s 
manjkom iskustva i znanja, osim ako ih osoba koja je odgovorna za 
njihovu sigurnost ne nadzire ili im daje upute u vezi s upotrebom 
uređaja. Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju 
s uređajem.
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Za uporabu u Europi:
Ovim se uređajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe 
sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s 
manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi 
uređaja te ako razumiju uključene opasnosti. Djeca se ne smiju 
igrati s uređajem. Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca 
bez nadzora.
Djecu mlađu od 3 godine treba držati dalje od uređaja osim ako 
nisu pod stalnim nadzorom.

Postavljanje
••Nikada ne pokušavajte raditi s uređajem ako je oštećen, u kvaru, 
djelomično rastavljen ili ako ima dijelova koji nedostaju ili su 
pokvareni, uključujući oštećeni kabel ili utikač.
••Ovaj uređaj trebaju instalirati i transportirati dvije ili više osoba, 
sigurno držeći uređaj.
••Uređaj nemojte postavljati na vlažno ili prašnjavo mjesto. Uređaj 
nemojte postavljati u vanjskom prostoru ili u bilo kojem prostoru 
koji je podložan utjecajima vremenskih uvjeta poput sunčeve 
svjetlosti, vjetra ili kiše ili temperatura ispod nula stupnjeva.
••Zategnite odvodno crijevo kako biste izbjegli odvajanje.
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••Ako je kabel za napajanje oštećen ili je otvor strujne utičnice 
labav, ne upotrebljavajte strujni utikač i obratite se autoriziranom 
servisnom centru.
••Uređaj se ne smije postavljati iza vrata koja se zaključavaju, 
kliznih vrata ili vrata sa šarkama sa suprotne strane uređaja tako 
da se ograniči potpuno otvaranje vrata uređaja.
••Ovaj uređaj mora biti uzemljen. U slučaju neispravnosti ili kvara, 
uzemljivanje će smanjiti opasnost od strujnog udara pružanjem 
puta najmanjeg otpora električnoj struji.
••Ovaj uređaj sadrži kabel za napajanje koji ima vodič za uzemljenje 
uređaja i utikač za uzemljenje. Utikač mora biti uključen u 
prikladnu strujnu utičnicu koja je pravilno postavljena i uzemljena u 
skladu sa svim lokalnim propisima i pravilnicima.
••Nepravilno spajanje vodiča za uzemljenje uređaja može dovesti do 
opasnosti od strujnog udara. Provjerite s kvalificiranim 
električarom ili servisnim osobljem ako sumnjate je li uređaj 
ispravno uzemljen.
••Nemojte mijenjati strujni utikač koji se isporučuje s uređajem. Ako 
ne odgovara utičnici, neka kvalificirani električar instalira ispravnu 
utičnicu.
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Rad
••Nemojte se koristiti oštrim predmetima, kao što su bušilica ili igla, 
za odvajanje radne jedinice.
••Nemojte popravljati ili zamjenjivati bilo koji dio uređaja. Sve 
popravke i servis mora provoditi kvalificirano servisno osoblje, 
osim ako nije posebno preporučeno u ovom korisničkom 
priručniku. Upotrebljavajte samo ovlaštene tvorničke dijelove.
••Koristite novo crijevo ili komplete crijeva isporučene s uređajem. 
Ponovna upotreba starih crijeva može uzrokovati curenje vode i 
oštećenje imovine.
••Nemojte dosezati u uređaj ako su bubanj ili miješalica u pokretu.
••Držite zapaljive materijale kao što su vlakna, papir, krpe, 
kemikalije i sl. dalje od prostora ispod i oko uređaja.
••U proizvod ne stavljajte žive životinje. Životinja se može ugušiti.
••Nemojte ostavljati vrata uređaja otvorena. Djeca bi mogla visiti na 
vratima ili se uvući u uređaj, što bi moglo uzrokovati štetu ili 
ozljedu.
••Nikada nemojte stavljati ruku u uređaj dok radi. Pričekajte dok se 
bubanj potpuno zaustavi.
••Nemojte umetati, prati ili sušiti predmete koji su se čistili, prali, 
namakali ili zaprljali zapaljivim ili eksplozivnim tvarima (kao što su 
vosak, ulje, boja, benzin, odmašćivači, otapala za kemijsko 
čišćenje, kerozin, biljno ulje, ulje za kuhanje itd.). Nepravilna 
upotreba može uzrokovati požar ili eksploziju.
••U slučaju poplave odspojite strujni utikač i obratite se 
informacijskom centru za korisnike tvrtke LG Electronics.
••Ladicu ne pritišćite prejako prema dolje kada je ladica uređaja 
otvorena.
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••Nemojte dodirivati vrata tijekom programa s visokim 
temperaturama.
••Nemojte se koristiti zapaljivim plinovitim i zapaljivim tvarima 
(benzen, gorivo, razrjeđivač, nafta, alkohol itd.) u blizini uređaja.
••Ako se odvodno ili dovodno crijevo zamrznu tijekom zime, koristite 
uređaj isključivo nakon odmrzavanja.
••Držite sve deterdžente za pranje, omekšivač i izbjeljivač dalje od 
djece.
••Ne dirajte strujni utikač ili kontrole uređaja mokrim rukama.
••Kada isključujete strujni utikač iz utičnice, držite strujni utikač, a ne 
kabel.
••Nemojte prekomjerno savijati kabel za napajanje ili stavljati teške 
predmete na njega.
••Ako dođe do istjecanja plina (izobutana, propana, prirodnog plina 
itd.), ne dirajte uređaj ili strujni utikač i odmah prozračite prostor.
••Ne koristite mini perilicu s dvije ili više mini perilice postavljene 
jednu na drugu.
••Kako bi se izbjeglo razbijanje stakla na vratima, ne gurajte vrata 
prejako prilikom zatvaranja.
••Na mini perilicu se ne smije stajati.
••U ovoj perilici nemojte prati tepihe, otirače, cipele i deke kućnih 
ljubimaca ili bilo koje druge predmete osim odjeće i plahti.
••Ovaj se uređaj smije upotrijebiti isključivo za kućanske svrhe i ne 
smije se upotrijebiti u mobilnoj primjeni.
••Ne otvarajte i ne zatvarajte vrata nogama.
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Održavanje
••Sigurno priključite strujni utikač u strujnu utičnicu nakon što 
potpuno uklonite vlagu i prašinu.
••Odspojite kabel za napajanje prije čišćenja uređaja.
••Nikada nemojte isključivati uređaj povlačeći kabel za napajanje. 
Uvijek čvrsto uhvatite strujni utikač i povucite ga ravno iz strujne 
utičnice.
••Ne raspršujte vodu unutar ili izvan uređaja kako biste ga očistili.

Odlaganje
••Prije odlaganja starog uređaja, isključite ga. Odrežite kabel odmah 
iza uređaja kako biste spriječili pogrešnu upotrebu.
••Odložite sav ambalažni materijal (kao što su plastične vrećice i 
stiropor) dalje od djece. Ambalažni materijal može izazvati 
gušenje.
••Uklonite vrata prije odbacivanja ili odlaganja ovog uređaja kako 
biste izbjegli opasnost od zatvaranja djece ili malih životinja unutar 
uređaja.

Zbrinjavanje starog uređaja

•• Simbol prekrižene kante za smeće označava da se otpadni električni i električni 
proizvodi (WEEE) moraju zbrinjavati odvojeno od komunalnog otpada.
•• Dotrajali električni proizvodi mogu sadržavati opasne tvari stoga će ispravno 
zbirnjavanje vaših dotrajalih uređaja pomoći u sprječavanju potencijalnih negativnih 
posljedica na okoliš i ljudsko zdravlje. Vaš dotrajao uređaj može sadržavati dijelove 
koji se mogu ponovo iskoristiti za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne 
materijale koji se mogu reciklirati i tako sačuvati ograničene resurse. Ovisno o razini 
oštećenja stari proizvodi mogu se popraviti više puta za vrijeme radnog vijeka i na taj 
način moguće je izbjeći stvaranje nepotrebnog otpada. Proizvodi koji nisu prikladni 
za ponovnu uporabu mogu se reciklirati kako bi se sačuvali vrijedni resursi i 
potaknulo globalno smanjenje potrošnje novih sirovina.
•• Uređaj možete odnijeti u trgovinu u kojoj ste kupili proizvod ili možete kontaktirati 
ured za zbrinjavanje otpada kod vaših mjesnih nadležnih tijela te od njih saznati više 
informacija o najbližem ovlaštenom WEEE sabirnom centru. Za najnovije informacije 
iz vaše države molimo pogledajte internetske stranice www.lg.com/global/recycling
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Dijelovi

7

8

6

5

4

3

2

1

Vrata

Bubanj

Upravljačka ploča

Ladica

1

2

3

4

Vodoopskrbno crijevo

Utikač

Crijevo za odvod vode

Nožice za poravnanje

5

6

7

8
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Pribor

Vodoopskrbno 
crijevo 

(za hladnu vodu)

Spajanje 
opskrbnog crijeva

Crijevo za odvod 
vode

Konektor za 
vodoopskrbno 

crijevo

Konektor za 
odvodno 
crijevo

Protuklizne 
prostirke 
(2 EA)

Mjerna posuda za 
deterdžent

Nosači (prednji) 
(2 EA)

Nosači (stražnji) 
(2 EA)

Ključ

* Vijci 
Tip A (37 EA) 
Tip B (5 EA) 
Tip C (11 EA)

Vezice za kabele 
(2 EA)

Crijevne obujmice 
(3 EA)

Daljinski upravljač 
(opcija)

Spajanje sklopa 
odvodnog crijeva

* Tip A: dugački samonarezni vijak, Tip B: kratki samonarezni vijak, Tip C: strojni vijak

NAPOMENA
•• Postoji mogućnost različitih dodataka za različite modele.
•• Ovisno o okruženju, možda ćete morati kupiti zaseban konektor za crijevo za odvod.
•• Osim vijaka potrebnih za instalaciju, priloženi su i dodatni vijci.

Tehnički podaci
Napajanje 220 – 240 V~, 50 Hz
Veličina 600 mm (Š) X 700 mm (D) X 365 mm (V)

Težina proizvoda 43 kg
Dopušteni tlak vode 0,1 - 0,8 Mpa (1,0 - 8,0 kgf / cm²)

Kapacitet pranja 2 kg
•• Izgled i tehnički podaci mogu se promijeniti bez obavijesti kako bi se poboljšala kvaliteta proizvoda.
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Preduvjeti mjesta postavljanja
Lokacija

125 cm

5 cm5 cm
60 cm

10 cm

114 cm

135 cm
123 cm

2 cm

*125 cm

0.5 cm

*125 cm: minimalni prostor za instalaciju

Ravan pod : Dopušteni nagib ispod cijelog 
uređaja je 1°.
Strujna utičnica : Mora biti najviše 1,5 metara 
udaljena od bilo koje strane uređaja.
Dodatni razmak: 5 cm sa strana i 10 cm iza 
jedinice.
•• Nemojte stavljati ili spremati proizvode za 
rublje na vrh uređaja u bilo kojem trenutku. 
Ovi proizvodi mogu oštetiti završnu obradu ili 
kontrole.

UPOZORENJE
•• Utikač mora biti uključen u prikladnu utičnicu 
koja je pravilno postavljena i uzemljena u 
skladu sa svim lokalnim propisima i 
pravilnicima.

Postavljanje
•• Postavite uređaj na ravan čvrsti pod.
•• Pobrinite se da kruženje zraka oko uređaja ne 
ometaju tepisi i sl.
•• Nikada nemojte pokušavati ispraviti 
nejednakosti poda dijelovima drveta, kartona 
ili sličnog materijala ispod uređaja.
•• Ako nije moguće izbjeći postavljanje uređaja 
pored plinskog kuhala ili štednjaka na ugljen, 
između dva uređaja mora se umetnuti izolacija 
(85x60 cm) pokrivena aluminijskom folijom na 
strani okrenutoj prema kuhalu ili štednjaku.

•• Nemojte postavljati uređaj u sobe u kojima 
može doći do temperatura zamrzavanja. 
Zamrznuta crijeva mogu puknuti pod tlakom. 
Pouzdanost elektroničke kontrolne jedinice 
može se oštetiti pri temperaturama ispod 
zamrzavanja.
•• Pobrinite se da nakon postavljanja uređaja 
ona bude jednostavno dostupna serviseru u 
slučaju kvara.
•• Nakon postavljanja uređaja podesite sve četiri 
noge ključem za matične vijke za prijevoz 
kako biste osigurali stabilnost uređaja i 
ostavite slobodni prostor od otprilike 5 mm 
između vrha uređaja i donje strane bilo kakve 
radne površine.
•• Ako se uređaj dostavi zimi i temperature su 
ispod zamrzavanja, stavite uređaj na sobnu 
temperaturu na nekoliko sati prije pokretanja.
•• Ne koristite posudu za kapanje jer može 
blokirati ladicu. Korištenje posude za kapanje 
može uzrokovati pojačane vibracije i buku 
tijekom rada.

UPOZORENJE
•• Ovaj uređaj nije namijenjen za uporabu na 
brodovima ili za mobilne instalacije kao što su 
karavani, zrakoplovi i sl.

Električna veza
•• Nemojte se koristiti produžnim kabelom ili 
dvostrukim prilagodnikom.
•• Uvijek isključite uređaj iz struje i isključite 
dovod vode nakon upotrebe.
•• Spojite uređaj na uzemljenu utičnicu u skladu 
s trenutačnim pravilima ožičenja.
•• Uređaj se mora postaviti tako da utikač bude 
jednostavno dostupan.
•• Popravke uređaja smije vršiti isključivo 
kvalificirano osoblje. Popravci koje izvede 
neiskusno osoblje mogu dovesti do ozljede ili 
ozbiljnog kvara. Obratite se svom lokalnom 
servisnom centru.



13

HR

Slaganje mini perilice

Nosači (prednji)

Nosači (stražnji)

Nosači (prednji) Nosači (stražnji)

NAPOMENA
•• Poruka greške  javlja se na zaslonu ako 
se nosač za slaganje ne pričvrsti na donju 
stranu glavne perilice.

1 Nagnite i držite glavnu perilicu.

2 Sastavite nosač (prednji) i nosač za 
nadgradnju na dnu glavne perilice.

NAPOMENA
•• Držač za slaganje i vijci potrebni za 
montažu nalaze se u glavnoj perilici na 
koju se može staviti mini perilica.

Tip 1. Donji dio glavne perilice obojen je 
srebrnom bojom.
•• Najprije montirajte držač za slaganje 
koristeći 2 vijka tipa A koji se nalaze u 
kutiji s priborom za mini perilicu, a zatim 
svaki držač koristeći 7 vijaka tipa A koji se 
nalaze u kutiji s priborom za mini perilicu.

2

3

1

Tip 2. Donji dio glavne perilice obojen je 
bijelom bojom.
•• Najprije montirajte držač za slaganje 
koristeći 2 vijka tipa C koji se nalaze u 
kutiji s priborom za glavnu perilicu, a zatim 
svaki držač koristeći 4 vijaka tipa C koji se 
nalaze u kutiji s priborom za mini perilicu.

2

1
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3 Izvucite i sačuvajte spužvasti komad za 
buduću uporabu.
•• Ako se u budućnosti perilica rublja bude 
morala premjestiti, blok od pjene 
onemogućit će oštećenje perilice tijekom 
prijevoza.

NAPOMENA
•• Kako biste spriječili oštećenje, ne uklanjajte 
spužvasti komad sve dok mini perilica nije 
na konačnom položaju.

4 Okrenite gornji poklopac za oko 180 
stupnjeva.
•• Pokrijte gornju rupu gornjim poklopcem i 
fiksirajte ga pomoću 4 vijka tipa B.

5 Spojite dva stražnja nosača na stražnji 
gornji dio mini perilice pomoću 4 vijka tipa A 
za svaki od nosača.

6 Postavite glavnu perilicu na mini perilicu.
•• Pazite da su 4 noge potpuno zaključane i 
da su rupe na mini perilici poravnate s 
rupama na glavnoj perilici.

Noga perilice

Noga perilice

7 Sigurno pričvrstite dva uređaja na uglovima 
koristeći 14 vijaka tipa A.
•• Najprije umetnite vijke na bočnim 
stranama. Nakon toga umetnite vijke na 
prednjoj i stražnjoj strani.

NAPOMENA
•• Sastavljanje može biti otežano ako se ne 
sastavlja ispravnim redoslijedom.
•• Pomoću dva vijka tipa C sastavite nosač 
za slaganje.

1 1

2 3Nosač za 
nadgradnju

8 Lagano okrećite nožice glavne perilice sve 
dok tijesno ne prijanja na mini perilicu.

NAPOMENA
•• Mini perilica ne može raditi kao samostalna 
jedinica.
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Povezivanje vodoopskrbnog 
crijeva
•• Tlak vode za opskrbu mora biti između 0,1 
MPa i 0,8 MPa (1,0‒8,0 kgf/cm2).
•• Ne zatežite prejako vodoopskrbno crijevo.
•• Ako je tlak vode veći od 0,8 MPa, potrebno je 
instalirati reduktor tlaka.
•• Redovito provjeravajte stanje crijeva i 
zamijenite crijevo prema potrebi.
•• Obratite se servisu ako nema gumenih brtvi.

Provjera gumene brtve na crijevu 
dovoda
Uz vodoopskrbno crijevo isporučuju se dvije 
gumene brtve. Brtve se koriste za sprečavanje 
istjecanja vode. Provjerite da je veza sa 
slavinom dovoljno čvrsta.

Priključak crijeva
Gumena brtva

Priključak crijeva
Gumena brtva

Spajanje crijeva na slavinu za 
vodu

Spajanje vijčanog crijeva na slavinu s 
navojem
Zategnite priključak crijeva na slavinu za dovod 
vode.
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Spajanje crijeva na dvije perilice

1 Spojite konektor vodoopskrbnog crijeva na 
vodoopskrbno crijevo glavne perilice. 
Otvorite paket pribora za ugradnju mini 
perilice.

Konektor vodoopskrbnog 
crijeva

2 Spojite vodoopskrbno crijevo mini perilice 
na konektor vodoopskrbnog crijeva.

3 Spojite dodatno vodoopskrbno crijevo 
glavne perilice na konektor vodoopskrbnog 
crijeva i slavinu.

Konektor 
vodoopskrbnog crijeva

NAPOMENA
•• Provjerite da vodoopskrbno crijevo nije 
izvijeno ili presavinuto.
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Postavljanje odvodnog 
crijeva
•• Odvodno crijevo ne smije se postaviti na 
visinu višu od 100 cm iznad poda. Voda u 
uređaju možda se neće odvoditi ili će se 
odvoditi sporo.

1 Umetnite crijevnu stezaljka na koljeno 
crijeva za odvod vode.

Crijevna stezaljka

2 S crijevom postavljenim uzlazno do koljena, 
umetnite koljeno na izlazni priključak na 
stražnjoj strani mini perilice.

3 Prilagodite crijevnu stezaljku klijštima kako 
bi crijevo bilo sigurno na mjestu i kako biste 
spriječili propuštanje.

Crijevna obujmica

Korištenje konektora za odvodno 
crijevo

1 Umetnite crijeve obujmice na krajeve crijeva 
za odvod vode glavne i mini perilice.

2 Pričvrstite svako crijevo na konektor za 
dvostruko crijevo za odvod i povežite ih 
crijevnim stezaljkama.

3 Umetnite konektor crijeva za odvod vode u 
rupu odvoda za vodu.

Konektor za odvodno 
crijevo

Molimo slijedite sljedeće korake ako imate 
konektore za crijeva za odvod vode na zidu 
(a ne rupu/cijev za odvod).

4 Koristeći crijevnu stezaljku crijeva za odvod 
koje spajate, spojite ga na preostalu rupu 
konektora crijeva za odvod vode.

5 Spojite crijevo za odvod vode na konektor 
za odvod u zidu.
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OPREZ
•• Prilagodite crijevnu stezaljku kako biste 
spriječili da se crijeva otpuste ili propuštaju. 
Ako to ne učinite, može doći do poplave. 
Korištenje konektora za odvod pomaže 
spriječiti sifon, mirise ili nepravilnu odvodnju.
•• Provjerite da odvodno crijevo nije izvijeno ili 
presavinuto. To je potencijalni uzrok problema 
s odvodom i buke.

NAPOMENA
•• Ovisno o okruženju, možda ćete morati kupiti 
zaseban konektor za crijevo za odvod.

Poravnavanje uređaja
Ako je pod neravan, okrenite podesive noge 
prema potrebi (Nemojte umetati dijelove drveta i 
sl. ispod nogu). Pobrinite se da su sve četiri 
noge stabilne i da stoje na podu pa provjerite je 
li uređaj potpuno ravan (Upotrijebite libelu).
•• Nakon poravnavanja uređaja, zategnite 
protumatice prema bazi uređaja. Sve 
protumatice moraju se zategnuti.

Dizanje Spuštanje

Protumatica

Sigurno pričvrstite sve 4 
protumatice

Dijagonalna provjera
•• Kada dijagonalno pritišćete rubove gornje 
ploče, uređaj se ne smije uopće pomicati gore 
i dolje (provjerite oba smjera). Ako se uređaj 
zanjiše kad dijagonalno pritišćete gornju ploču 
stroja, ponovno podesite noge.

UPOZORENJE
•• U slučaju nadgradnje glavne perilice na mini 
perilicu, koristite nožice za niveliranje na mini 
perilici za niveliranje oba uređaja. Nožice za 
poravnanje na glavnoj perilici trebaju biti skroz 
uvučene a kontramatice osigurane okretanjem 
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na 
satu.

NAPOMENA
•• Drveni ili uzdignuti podovi mogu doprinijeti 
prekomjernim vibracijama i neravnoteži.
•• Ako je mini perilica instalirana na povišenoj 
platformi, mora biti čvrsto pričvršćena kako bi 
se otklonila opasnost od pada.
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Upotreba podloga protiv klizanja 
(neobavezno)
Ako postavite uređaj na sklisku površinu, on se 
može pomicati zbog prekomjerne vibracije. 
Neispravno ravnanje može uzrokovati kvar zbog 
buke i vibracije. Ako se to dogodi, postavite 
podloge protiv klizanja ispod nogu za ravnanje i 
podesite razinu.

1 Očistite pod kako biste pričvrstili podloge 
protiv klizanja.
•• Suhom krpom uklonite i očistite strane 
predmete i vlagu. Ako vlaga ostane, 
podloge protiv klizanja mogu proklizati.

2 Podesite razinu nakon postavljanja uređaja 
na područje postavljanja.

3 Postavite ljepljivu stranu podloge protiv 
klizanja na pod.
•• Najučinkovitije je instalirati protuklizne 
prostirke ispod prednjih nogu. Ako je teško 
postaviti podloške pod prednje noge, 
postavite ih pod stražnje noge.

Ova strana prema gore

Ljepljiva strana

4 Osigurajte da uređaj stoji ravno.
•• Gurnite ili zaljuljajte gornje rubove uređaja 
lagano kako biste provjerili ljulja li se 
uređaj. Ako se uređaj ljulja, ponovno ga 
poravnajte.

NAPOMENA
•• Podloge protiv klizanja možete nabaviti u 
Servisnom centru tvrtke LG.
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Upotreba uređaja

1 Podijelite rublje i umetnite predmete.
•• Prema potrebi podijelite rublje prema vrsti 
tkanine, razini zaprljanosti, boji i veličini 
punjenja. Otvorite vrata i umetnite 
predmete u perilicu rublja.

2 Dodajte deterdžent.
•• Ravnomjerno dodajte ispravnu količinu 
deterdženta s pomoću mjerne čašice u 
bubanj.

3 Zatvorite vrata i ladicu.

4 Uključite perilicu rublja.
•• Pritisnite tipku Napajanje kako biste 
uključili perilicu rublja.

5 Odaberite željeni ciklus pranja.
•• Uzastopno pritišćite tipku ciklusa dok ne 
odaberete željeni ciklus.

6 Započnite ciklus.
•• Pritisnite tipku Pokretanje/Zaustavljanje 
za početak ciklusa. Perilica rublja će 
nakratko početi raditi bez vode kako bi 
izmjerila težinu punjenja. Ako se tipka 
Pokretanje/Zaustavljanje ne pritisne 
unutar 15 minuta, perilica rublja će se 
isključiti i izgubit ćete sve postavke.

7 Dodajte omekšivač.
•• Kada se perilica oglasi zvukom u trajanju 
od oko 20 sekundi, dodajte omekšivač i 
pritisnite Pokretanje/Zaustavljanje za 
ponovno pokretanje ciklusa.

8 Kraj ciklusa.
•• Kad ciklus završi, oglasit će se melodija. 
Odmah izvadite odjeću iz perilice rublja 
kako ne bi došlo do gužvanja i pojave 
mirisa.
•• Nakon završetka pranja, suhim ručnikom 
za čišćenje obrišite vrata perilice rublja, 
brtvu i unutrašnjost bubnja.

HR

Dijeljenje rublja
1 Potražite etiketu za održavanje na svojoj 

odjeći.
•• Na njoj su informacije o sadržaju tkanine 
vaše odjeće i načinu njezina pranja.
•• Simboli na etiketama za održavanje.

Temperatura pranja

Normalno pranje u perilici

Nije potrebno glačanje

Osjetljivo rublje

Prati na ruke

Nemojte prati u perilici

2 Dijeljenje rublja.
•• Kako biste dobili najbolje rezultate, 
podijelite odjeću u punjenja koja se mogu 
oprati s istim ciklusom pranja.
•• Različite tkanine trebaju se prati pri 
različitim temperaturama i brzinama 
centrifugiranja.
•• Zajedno perite dva ili više ručnika ili 
komada pletene odjeće. Ako se peru 
odvojeno, rublje koje upija mnogo vode 
možda se neće dobro oprati ili bi moglo 
doći do neuobičajene centrifuge zbog 
naginjanja.
•• Uvijek razdvojite tamne boje od svijetlih 
boja i bijele odjeće. Perite ih odvojeno jer 
se može dogoditi prijenos boje i vlakana, 
što uzrokuje promjenu boje bijelih i 
svijetlih odjevnih predmeta. Ako je 
moguće, nemojte prati jako zaprljane 
predmete s blago zaprljanima.

−−Zaprljanost (jako, uobičajeno, blago): 
Odvojite odjeću prema razini zaprljanosti.
−−Boja (bijelo, svijetlo, tamno): 
Odvojite bijele tkanine od obojenih 
tkanina.
−−Vlakna (Proizvođači vlakana, sakupljači): 
Perite proizvođače vlakana i sakupljače 
vlakana odvojeno.

3 Briga prije punjenja.
•• Ne perite ‘žice’ na ženskim grudnjacima 
jer mogu oštetiti drugu odjeću ili perilicu i 
uzrokovati buku.
•• Provjerite sve džepove kako biste bili 
sigurni da su prazni. Predmeti kao što su 
čavli, ukosnice, šibice, olovke, kovanice i 
ključevi mogu oštetiti i perilicu rublja i vašu 
odjeću.

•• Zatvorite patentne zatvarače, kukice i 
vezice kako biste bili sigurni da se ovi 
predmeti neće zahvatiti za drugu odjeću.
•• Prije pranja očetkajte prljavštinu i mrlje 
malom količinom razvodnjenog 
deterdženta kako biste pomogli podići 
prljavštinu.
•• Ako odjevni predmet ima dugu uzicu, 
postavite je tako da se ne može zaplesti ili 
je stavite u mrežicu za pranje.
•• Izvadite unutarnje jastučiće, podloške ili 
punjenja i perite samo presvlake. 
Unutrašnjost može viriti i oštetiti drugo 
rublje. Plastični dijelovi mogu uzrokovati 
nenormalne vibracije.

OPREZ
•• Podijelite rublje u velikim količinama za pranje 
kako bi se moglo potpuno potopiti u vodi. Ako 
se rublje raširi tijekom pranja, to može 
uzrokovati štetu na rublju i dijelovima tijekom 
pranja ili centrifuge.
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Dijeljenje rublja
1 Potražite etiketu za održavanje na svojoj 

odjeći.
•• Na njoj su informacije o sadržaju tkanine 
vaše odjeće i načinu njezina pranja.
•• Simboli na etiketama za održavanje.

Temperatura pranja

Normalno pranje u perilici

Nije potrebno glačanje

Osjetljivo rublje

Prati na ruke

Nemojte prati u perilici

2 Dijeljenje rublja.
•• Kako biste dobili najbolje rezultate, 
podijelite odjeću u punjenja koja se mogu 
oprati s istim ciklusom pranja.
•• Različite tkanine trebaju se prati pri 
različitim temperaturama i brzinama 
centrifugiranja.
•• Zajedno perite dva ili više ručnika ili 
komada pletene odjeće. Ako se peru 
odvojeno, rublje koje upija mnogo vode 
možda se neće dobro oprati ili bi moglo 
doći do neuobičajene centrifuge zbog 
naginjanja.
•• Uvijek razdvojite tamne boje od svijetlih 
boja i bijele odjeće. Perite ih odvojeno jer 
se može dogoditi prijenos boje i vlakana, 
što uzrokuje promjenu boje bijelih i 
svijetlih odjevnih predmeta. Ako je 
moguće, nemojte prati jako zaprljane 
predmete s blago zaprljanima.

−−Zaprljanost (jako, uobičajeno, blago): 
Odvojite odjeću prema razini zaprljanosti.
−−Boja (bijelo, svijetlo, tamno): 
Odvojite bijele tkanine od obojenih 
tkanina.
−−Vlakna (Proizvođači vlakana, sakupljači): 
Perite proizvođače vlakana i sakupljače 
vlakana odvojeno.

3 Briga prije punjenja.
•• Ne perite ‘žice’ na ženskim grudnjacima 
jer mogu oštetiti drugu odjeću ili perilicu i 
uzrokovati buku.
•• Provjerite sve džepove kako biste bili 
sigurni da su prazni. Predmeti kao što su 
čavli, ukosnice, šibice, olovke, kovanice i 
ključevi mogu oštetiti i perilicu rublja i vašu 
odjeću.

•• Zatvorite patentne zatvarače, kukice i 
vezice kako biste bili sigurni da se ovi 
predmeti neće zahvatiti za drugu odjeću.
•• Prije pranja očetkajte prljavštinu i mrlje 
malom količinom razvodnjenog 
deterdženta kako biste pomogli podići 
prljavštinu.
•• Ako odjevni predmet ima dugu uzicu, 
postavite je tako da se ne može zaplesti ili 
je stavite u mrežicu za pranje.
•• Izvadite unutarnje jastučiće, podloške ili 
punjenja i perite samo presvlake. 
Unutrašnjost može viriti i oštetiti drugo 
rublje. Plastični dijelovi mogu uzrokovati 
nenormalne vibracije.

OPREZ
•• Podijelite rublje u velikim količinama za pranje 
kako bi se moglo potpuno potopiti u vodi. Ako 
se rublje raširi tijekom pranja, to može 
uzrokovati štetu na rublju i dijelovima tijekom 
pranja ili centrifuge.
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Zatvaranje vrata i ladice

1 Gurajte vrata perilice rublja dok ne kliknu.

2 Gurnite ladicu do kraja.

OPREZ
•• Pazite da Vam se dlanovi ne zaglave između 
vrata i perilice rublja, jer to može uzrokovati 
ozljede.
•• Nasilno otvaranje ladice ili vrata može 
uzrokovati oštećenje dijelova i probleme sa 
sigurnošću.
•• Zatvaranje ladice prije potpunog zatvaranja 
vrata može ogrebati staklo na vratima.
•• Pazite da se ladica potpuno izvadi kako bi se 
spriječilo dodirivanje vrata perilice rublja koja 
se puni od naprijed.

NAPOMENA
•• Zaključavanje vrata možda neće uspjeti ako je 
u perilicu umetnuto previše rublja ili ako vrata 
nisu potpuno zatvorena.
•• Vrata se ne mogu otvoriti ako uređaj radi ili je 
prikazan indikator zaključane ladice . Za 
otvaranje vrata pritisnite tipku Pokretanje/
Zaustavljanje kako biste zaustavili uređaj, te 
vrata otvorite kada se ugasi indikator 
zaključane ladice . Ladicu i vrata ne 
otvarajte na silu.
•• Ako se na zaslonu prikazuje , ,  
ili znak upozorenja, do kraja zatvorite ladicu i 
vrata. Nakon toga pritisnite tipku Pokretanje/
Zaustavljanje.
•• Ako se ladica ne može do kraja otvoriti, ladicu 
uz umjerenu silu povucite prema naprijed s 
obje ruke.
•• Ako dođe do nestanka struje tijekom rada 
uređaja, vrata se ne mogu otvoriti. Uspostavite 
napajanje ili se obratite servisnom centru LG.
•• Ako se vrata ne mogu otvoriti zbog visoke 
temperature, obavite ciklus ispiranja hladnom 
vodom koristeći program Ispiranje+Centrifuga 
ili pričekajte neko vrijeme prije otvaranja vrata.
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Dodavanje proizvoda za 
čišćenje
Doziranje deterdženta
•• Deterdžent bi se trebao koristiti u skladu s 
uputama proizvođača deterdženta i odabrati 
se u skladu s vrstom, bojom, razinom 
zaprljanosti tkanine i temperaturom pranja.
•• Ako se upotrijebi previše deterdženta, može 
nastati previše sapunice i to će dovesti do 
slabih rezultata pranja ili uzrokovati teško 
opterećenje motora.
•• Ako želite upotrebljavati tekući deterdžent, 
slijedite smjernice koje vam pruži proizvođač 
deterdženta.
•• Ako se pojavi previše sapunice, smanjite 
količinu deterdženta.
•• Možda ćete morati prilagoditi upotrebu 
deterdženta za temperaturu vode, tvrdoću 
vode, veličinu i razinu zaprljanosti punjenja. 
Za najbolje rezultate izbjegavajte prekomjerno 
stvaranje sapunice.
•• Pogledajte etikete na odjeći prije odabira 
deterdženta i temperature vode.
•• Kad se koristite perilicom rublja, 
upotrebljavajte određeni deterdžent isključivo 
za svaku vrstu odjeće:
−−Obične deterdžente u prahu za sve vrste 
tkanine
−−Deterdžente u prahu za osjetljive tkanine
−−Tekuće deterdžente za sve vrste tkanine ili 
određene deterdžente isključivo za vunu

•• Za bolje rezultate pranja i izbjeljivanje 
upotrebljavajte deterdžent s uobičajenim 
izbjeljivačem u prahu.

Dodavanje deterdženta
Izmjerite deterdžent pomoću dozatora i ulijte ga 
u bubanj.

•• Koristite isporučenu mjernu čašu za 
deterdžent kako biste dodali samo jednu čašu 
deterdženta.
•• Smanjite količinu deterdženta za lagano 
uprljano rublje. Ako koristite previše 
deterdženta, prekomjerna pjena će ostati 
nakon ispiranja.
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Dodavanje omekšivača

Dodavanje omekšivača tkanina
1. SLUČAJ Kada se uređaj oglasi:

1 Pritisnite Pokretanje/Zaustavljanje kako 
biste zaustavili ciklus.
•• Može se pauzirati pritiskom na tipku 
Pokretanje/Zaustavljanje mini perilice ili 
pomoću daljinskog upravljača.

2 Otvorite ladicu, otvorite vrata i dodajte 
tekući omekšivač.

3 Zatvorite vrata, zatvorite ladicu i pritisnite 
Pokretanje/Zaustavljanje kako biste 
ponovno pokrenuli ciklus.

NAPOMENA
•• Da onemogućite ili omogućite obavijest o 
dodavanju omekšivača, pritisnite i tri sekunde 
držite tipku Extra Rinse.
•• Omekšivač se može dodati unutar 30 sekundi 
nakon što se oglasi signal.

2. SLUČAJ Ako propustite trenutak za 
dodavanje omekšivača:

1 Pritisnite tipku Napajanje kako biste 
prekinuli ciklus.

2 Otvorite ladicu, otvorite vrata i dodajte 
tekući omekšivač.

3 Zatvorite vrata, zatvorite ladicu i odaberite 
program Rinse+Spin.

4 Pritisnite Pokretanje/Zaustavljanje kako 
biste ponovno pokrenuli ciklus.

NAPOMENA
•• Nemojte ulijevati omekšivač tkanina ravno na 
odjeću.
•• Omekšivač se također može razrijediti vodom 
i dodati izravno u bubanj. Ne izlijevajte 
nerazrijeđeni omekšivač izravno na odjeću jer 
može uzrokovati mrlje na tkanini.

Dodavanje omekšivača vode
•• Omekšivač vode, kao npr. protiv kamenca 
(npr. Calgon) može se upotrijebiti kako bi se 
smanjila upotreba deterdženta u područjima s 
posebno tvrdom vodom. Dozirajte u skladu s 
količinom određenom na pakiranju. Prvo 
dodajte deterdžent, a zatim omekšivač vode.
•• Koristite količinu deterdženta potrebnu za 
meku vodu.

OPREZ
•• Izbjeljivač ne stavljajte izravno na rublje. To 
može uzrokovati djelomično izbjeljivanje boje i 
teško oštećenje rublja.
•• Ne koristite izbjeljivače na bazi klora ili kisela 
sredstva za čišćenje prilikom pranja rublja jer 
mogu oštetiti rublje te uzrokovati gubitak boje 
ili izblijedjeti boje.
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Upravljačka ploča

1 2 4 5

3

Tipka Napajanje
•• Pritisnite tipku Napajanje kako biste 
uključili perilicu rublja.

Zaslon
•• Zaslon prikazuje status ciklusa i 
procijenjeno preostalo vrijeme.
••  : Indikator zaključane ladice
•• : Pokazivač Wi-Fi povezivanja
•• : Pokazivač daljinskog pokretanja

Tipka za program
•• Programi su dostupni u skladu s vrstom 
rublja.
•• Da biste koristili funkciju Preuzimanje 
ciklusa, pogledajte SMART FUNKCIJE.

1

2

3

Tipka Pokretanje/Zaustavljanje
•• Ova tipka Pokretanje/Zaustavljanje služi 
za pokretanje ciklusa pranja ili za 
zaustavljanje ciklusa pranja.
•• Ako je potrebno privremeno zaustaviti 
ciklus pranja, pritisnite tipku Pokretanje/
Zaustavljanje.

NAPOMENA
•• Ako u roku od 15 minuta od odabira 
programa ne pritisnete tipku Pokretanje/
Zaustavljanje, perilica će se automatski 
isključiti i sve postavke ciklusa će se 
izgubiti.

Mogućnosti
•• Upotrijebite ove gumbe za odabir željenih 
mogućnosti za odabrani program.
•• Svjetla postavki iznad tipki svijetle za 
prikaz trenutnog odabira.

4

5
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Tablica programa
Program pranja

Program Opis Napomena
Maksimalno 

punjenje

Light Soil 
(Lagano 
uprljano)

Koristite ovaj program za 
pranje lagano uprljanih 
normalnih komada rublja 
osim osjetljivih tkanina 
kao što su vuna ili svila.

•• Za promjenu postavki tijekom 
pranja, promijenite postavku nakon 
pritiska na tipku Pokretanje/
Zaustavljanje.

2,0 kg

Underwear 
(Donje rublje)

Koristite ovaj program za 
pranje osjetljivih predmeta 
kao što je donje rublje ili 
odjeće s čipkom koje se 
lako može oštetiti u 
normalnom programu.

•• Ovaj program nije za svilu. 1,5 kg

Lingerie 
(Osjetljivo 

donje rublje)

Koristite ovaj program za 
pranje tkanina, donjeg 
rublja ili fine odjeće koja 
se lako skuplja ili 
deformira.

•• Kako bi smanjili oštećenje tkanina i 
poboljšali rezultate pranja, koristite 
poseban neutralan deterdžent za 
vunu.

•• Kako bi se spriječilo oštećenje 
odjeće, bubanj se prilikom pranja 
lagano okreće ulijevo i udesno.

1,0 kg

Baby Care 
(Njega dječje 

odjeće)

Koristite ovaj program za 
higijensko pranje odjeće 
za bebe.

•• Odaberite ispravan tip neutralnog 
deterdženta.

•• Učinkovitije je kratko prethodno 
oprati rublje uprljano hranom, 
znojem, urinom i fekalijama prije 
glavnog pranja.

•• Ovaj se program ne preporučuje 
za vunu, svilu ili druge osjetljive 
tkanine.

1,5 kg
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Program Opis Napomena
Maksimalno 

punjenje

Hand Wash 
(Ručno pranje)

Koristite ovaj program za 
pranje vune koja se skuplja 
ili odjeće koja se treba prati 
na ruke i zahtijeva posebnu 
njegu. Perite samo vunene 
predmete koji imaju oznaku 
za pranje u perilici ili za 
pranje na ruke.

•• Težina rublja treba biti manje 
od 1 kg kako bi se spriječilo 
oštećenje tkanine.

•• Koristite samo prirodne 
deterdžente ili deterdžente 
sigurne za tkanine i umetnite 
1/2 normalne količine 
deterdženta.

•• Programi Hand Wash koriste 
nježan postupak pranja i nižu 
brzinu centrifuge za posebnu 
njegu tkanine.

1,0 kg

Rinse+Spin 
(Ispiranje+Centrifuga)

Odaberite ovaj program za 
ispiranje i centrifugiranje 
odvojeno od redovnog 
ciklusa.

•• Dodajte samo omekšivač. 1,5 kg

NAPOMENA
•• Tablica u nastavku opisuje informacije za glavne programe pranja s punim bubnjem.

Program
Vrijeme u 
minutama

Voda u litrama Energija u kWh

Light Soil (Lagano uprljano) 49 45 0.06
Baby Care (Njega dječje 

odjeće) 117 80 0.52
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Izborni program
Spin Only (Samo centrifugiranje)
Koristite ovu opciju za centrifugiranje.

Tub Clean (Čišćenje bubnja)
Koristite ovu opciju za održavanje bubnja čistim. 
Za informacije o korištenju programa za 
čišćenje bubnja pogledajte poglavlje o čišćenju 
perilice.

Extra Rinse (dodatno ispiranje)
Koristite ovu opciju za povećanje broja 
programa za ispiranje.

1 Pritisnite tipku Napajanje.

2 Odaberite program pranja.

3 Pritisnite tipku Extra Rinse kako biste 
odredili potrebno vrijeme.
•• Kada pritisnete tipku Extra Rinse, prikazat 
će se broj ciklusa ispiranja (1 - 5) koji 
treba dodati.

4 Pritisnite tipku Pokretanje/Zaustavljanje.

Child Lock (Roditeljska zaštita)
Odaberite ovu funkciju kako biste zaključali 
tipke na upravljačkoj ploči i spriječili neželjeno 
diranje.

Zaključavanje upravljačke ploče

1 Istodobno pritisnite i držite tipke Tub Clean 
i Extra Rinse u trajanju od tri sekunde.

2 Na zaslonu će se prikazati .  
Kada je aktivirana roditeljska zaštita, 
zaključane su sve tipke osim tipke 
Napajanje.

NAPOMENA
•• Isključivanjem napajanja ili završetkom svih 
ciklusa neće se ponovno postaviti funkcija 
roditeljske zaštite. Morate isključiti child lock 
(Roditeljska zaštita) prije nego što možete 
pristupiti svojim ostalim funkcijama.

Otključavanje upravljačke ploče
Istodobno pritisnite i držite tipke Tub Clean i 
Extra Rinse u trajanju od tri sekunde.
•• Za promjenu ciklusa ili opcije pritisnite tipku 
Start/Pause za zaustavljanje radnje, a zatim 
odaberite ciklus ili opciju koju želite promijeniti.
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Korištenje aplikacije 
SmartThinQ
Instaliranje aplikacije SmartThinQ
Potražite aplikaciju LG SmartThinQ u trgovini 
Google Play & Apple App na pametnom 
telefonu. Pratite upute za preuzimanje i 
instaliranje aplikacije.

Funkcija Wi-Fi
•• Za uređaje sa oznakom  ili 

Ciklus perilice (Remote Start 
(Pokretanje na daljinu), Download Cycle 
(Preuzimanje programa))
Postavite ili preuzmite bilo koji željeni ciklus i 
koristite daljinski upravljač.

Tub Clean Coach
Ova funkcija prikazuje koliko je ciklusa 
preostalo prije nego treba pokrenuti ciklus za 
čišćenje bubnja.

Praćenje energije
Provjerite potrošnju energije nedavno korištenih 
ciklusa i mjesečni prosjek.

Smart Diagnosis™
Ova funkcija pruža korisne informacije za 
dijagnosticiranje i rješavanje problema s 
uređajem na temelju obrasca uporabe.

Settings (Postavke)
Dostupne su razne funkcije.

Push upozorenje
Uključite Push upozorenja kako biste primali 
obavijesti o stanju uređaja. Obavijesti se 
primaju čak i ako je aplikacija LG SmartThinQ 
isključena.

NAPOMENA
•• Da biste provjerili Wi-Fi vezu, provjerite svijetli 
li ikona Wi-Fi  na upravljačkoj ploči.
•• LG SmartThinQ nije odgovoran za bilo kakve 
probleme mrežne veze ili bilo kakve pogreške, 
kvarove ili greške uzrokovane mrežnom 
vezom.
•• Uređaj podržava samo Wi-Fi mreže na 2,4 
GHz.
•• Ako je sigurnosni protokol usmjernika podešen 
na WEP možda nećete moći postaviti mrežu. 
Molimo promijenite na druge sigurnosne 
protokole (preporuča se WPA2) i ponovno 
registrirajte proizvod.
•• SSID usmjerivača, molimo koristite samo 
slova i brojke. Ostali znakovi možda neće biti 
podržani.
•• Ako uređaj ima problema pri povezivanju s 
Wi-Fi mrežom, možda je predaleko od 
usmjernika (router). Nabavite Wi-Fi repetitor 
(proširivač raspona) kako biste poboljšali 
jačinu Wi-Fi signala.
•• Wi-Fi veza se možda neće uspostaviti ili može 
biti prekinuta zbog okoline kućne mreže.
•• Mrežna veza možda neće ispravno raditi, 
ovisno o davatelju internetskih usluga.
•• Okolno bežično okruženje može uzrokovati 
spori rad bežične mreže.
•• Aplikacija je podložna promjenama u svrhu 
poboljšanja uređaja bez prethodne obavijesti 
korisnicima.
•• Značajke mogu varirati ovisno o modelu.
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Korištenje programa perilice

Remote Start  (Pokretanje na daljinu)
Koristite pametni telefon za kontrolu vašeg 
uređaja na daljinu. Također možete pratiti 
napredak programa, tako da točno znate koliko 
je vremena preostalo do kraja programa.

Za korištenje Pokretanja na daljinu:

1 Pritisnite tipku Napajanje.

2 Stavite rublje u bubanj.

3 Pritisnite i držite tipku Remote Start na 3 
sekunde kako biste omogućili funkciju 
Pokretanje na daljinu.

4 Pokrenite program iz aplikacije LG 
SmartThinQ na svom pametnom telefonu.

NAPOMENA
•• Nakon što je Pokretanje na daljinu 
omogućeno, ciklus možete pokrenuti iz 
aplikacije LG SmartThinQ na pametnom 
telefonu. Ako se program nije pokrenuo, 
uređaj će se čekati na početak programa sve 
dok se ne isključi daljinski iz aplikacije ili se 
onemogući režim pokretanja na daljinu.
•• Ako je Pokretanje na daljinu uključeno, vrata 
se automatski zaključavaju.

Kako biste onemogućili Pokretaje na daljinu:
Kad je Pokretanje na daljinu aktivirano, pritisnite 
i držite tipku Remote Start na 3 sekunde.

Download Cycle (Preuzimanje 
programa)
Preuzmite nove i posebne cikluse koji nisu 
uključeni u osnovne programe na uređaju.
Za uređaje koji su uspješno registrirani možete 
preuzeti razne posebne programe specifične za 
uređaj.
Samo se jedan program može pohraniti u 
uređaju u bilo koje vrijeme.
Nakon što preuzimanje programa završi u 
uređaju, proizvod čuva preuzeti program sve 
dok se ne preuzme novi program.

Specifikacije bežičnog LAN modula

Model LCW-004
Frekvencijski 
raspon 2412 do 2472 MHz

Izlazna snaga 
(Maks)

IEEE 802.11b:17.82 dBm 
IEEE 802.11g:17.72 dBm 
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Verzija softvera bežične funkcije: V 1.0
Za razmatranje korisnika, ovaj uređaj treba 
postaviti i njime upravljati s udaljenosti od 
najmanje 20 cm od tijela.

Potrošnja energije u stanju 
mirovanja 0.5 W

Potrošnja energije u mrežnom 
stanju pripravnosti 3.0 W

Vrijeme nakon kojeg funkcija 
upravljanja potrošnjom 
električne energije ili slična 
funkcija automatski prebacuje 
opremu u stanje pripravnosti i/
ili isključenosti i/ili umreženo 
stanje pripravnosti

20 min.
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Izjava o sukladnosti

Ovime LG Electronics izjavljuje da je radio 
oprema u vidu perilice rublja u skladu s 
Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU 
deklaracije o sukladnosti dostupan je na 
sljedećoj internetskoj adresi:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics European Shared Service 
Centre B.V.
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
Nizozemska

Obavijest s informacijama o softveru s 
otvorenim izvornim kodom
Za pristup otvorenom kodu prema licencama 
GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za softver 
s otvorenim kodom sadržan u ovom uređaju 
posjetite http://opensource.lge.com.
Osim izvornog koda, možete preuzeti sve 
predmetne uvjete licence, izjave o odricanju 
odgovornosti i napomene o autorskim pravima.
LG Electronics isporučit će vam otvoreni izvorni 
kod na CD-ROM mediju pri čemu će se naplatiti 
dostava takvog medija (tj. trošak nabave 
medija, poštarina i dostava) ako e-poštom 
uputite zahtjev na opensource@lge.com. Ta 
ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma nabave 
proizvoda.

Smart Diagnosis™ putem 
pametnog telefona
•• Za uređaje sa oznakom  ili 

Upotrijebite ovu funkciju ako trebate preciznu 
dijagnozu informacijskog centra za korisnike 
tvrtke LG Electronics kada dođe do kvara 
uređaja.
Smart Diagnosis™ ne može se aktivirati ako 
nije uključeno napajanje uređaja. Ako ne 
možete uključiti uređaj, treba izvršiti ispravljanje 
problema bez funkcije Smart Diagnosis™.
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Uporaba funkcije Smart 
Diagnosis™
Smart Diagnosis™ putem 
informacijskog centra za 
korisnike
Upotrijebite ovu funkciju ako trebate preciznu 
dijagnozu informacijskog centra za korisnike 
tvrtke LG Electronics kada dođe do kvara 
uređaja. Upotrijebite ovu funkciju samo kako 
biste se obratili predstavniku servisa, a ne 
tijekom uobičajenog rada.

1 Pritisnite tipku Napajanje nakon otvaranja 
ladice na mini perilici.

2 Postavite mikrofon telefona blizu ikone 
Smart Diagnosis™ kada Vam to kaže 
operater pozivnog centra.

Max. 

10 mm

3 Pritisnite i držite tipku Tub Clean tri 
sekunde dok držite mikrofon telefona na 
ikoni ili na tipki Napajanje.

4 Držite telefon na mjestu dok se prijenos 
tona ne završi. Prikazuje se vrijeme 
preostalo za prijenos podataka.
•• Za najbolje rezultate nemojte pomicati 
telefon dok se tonovi prenose.
•• Ako agent u pozivnom centru ne može 
dobiti točan zapis podataka, može vas 
zamoliti da ponovite radnju.

5 Kad odbrojavanje završi i tonovi se prekinu, 
nastavite svoj razgovor s agentom pozivnog 
centra koji će vam tada moći pomoći 
upotrebom informacija prenesenih na 
analizu.

NAPOMENA
•• Funkcija Smart Diagnosis™ ovisi o lokalnoj 
kvaliteti poziva.
•• Ako upotrijebite kućni telefon, poboljšat će se 
učinkovitost komunikacije, a vi možete primiti 
bolju uslugu.
•• Ako je prijenos podataka za dijagnozu s 
pomoću funkcije Smart Diagnosis™ loš zbog 
loše kvalitete poziva, možda nećete primiti 
najbolju uslugu Smart Diagnosis™.
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UPOZORENJE
•• Isključite perilicu rublja iz struje prije čišćenja 
kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara. 
Ne budete li se pridržavali ovog upozorenja, 
može doći do ozbiljne ozljede, požara, 
strujnog udara ili smrti.
•• Nikada nemojte upotrebljavati oštre kemikalije, 
abrazivna sredstva za čišćenje ili otapala za 
čišćenje perilice rublja. Oni mogu oštetiti 
završnu obradu.

Čišćenje perilice
Briga nakon pranja
•• Nakon završetka ciklusa obrišite vrata i 
unutrašnjost brtve vrata kako biste uklonili 
vlagu.
•• Ostavite vrata otvorena kako biste osušili 
unutrašnjost bubnja.
•• Obrišite kućište perilice rublja suhom krpom 
kako biste uklonili vlagu.

Čišćenje vanjskog dijela
Ispravna briga o perilici rublja može produžiti 
njezin radni vijek.

Vrata:
•• Perite vlažnom krpom s vanjske i unutarnje 
strane i zatim osušite suhom krpom.

Vanjski dio:
•• Odmah obrišite bilo kakvu prolivenu tekućinu.
•• Obrišite vlažnom krpom.
•• Nemojte pritiskati površinu ili zaslon oštrim 
predmetima.

Čišćenje unutrašnjeg dijela
•• Upotrijebite ručnik ili meku krpu za brisanje 
oko otvora vrata perilice rublja i stakla vrata.
•• Uvijek uklonite predmete iz perilice rublja čim 
ciklus završi. Ostavljanje vlažnih predmeta u 
perilici rublja može uzrokovati stvaranje 
nabora, prijenos boje i neugodan miris.
•• Pokrenite program Čišćenje bubnja jednom 
mjesečno (ili češće prema potrebi) kako biste 
uklonili nakupine deterdženta i ostale ostatke.
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Čišćenje bubnja
Koristite opciju Tub Clean za održavanje bubnja 
čistim.

1 Pritisnite tipku Napajanje.

2 Razrijedite 200 ml tekućeg izbjeljivača na 
bazi klora u 1 ℓ vode i ulijte smjesu u 
bubnju.

3 Pritisnite tipku Tub Clean kako biste odredili 
potrebno vrijeme.

4 Pritisnite tipku Pokretanje/Zaustavljanje.

OPREZ
•• Ako imate dijete, pazite da ne ostavite vrata 
otvorena predugo.

Čišćenje filtra dovoda vode
•• Zatvorite slavinu ako se perilica na dulje 
vrijeme ostavlja bez nadzora (npr. godišnji 
odmor), posebice ako ne postoji odvodni sifon 
u podu u neposrednoj blizini.
•• Ikona  može treperiti na zaslonu ako je 
tlak vode prenizak ili ako je ulazni filtar 
začepljen ili prljav. Očistite ulazni filtar.
•• Sito ulaznog filtra može biti začepljeno 
naslagama kamenca, prisutnošću sedimenta u 
vodi za opskrbu ili drugim otpadom.

1 Zatvorite slavinu za vodu i odvrnite crijevo 
za dovod vode.

2 Očistite filtar četkom s tvrdim čekinjama.
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Oprez od zamrzavanja 
tijekom zime
•• Dok je zamrznut, proizvod ne radi normalno. 
Pobrinite se da postavite proizvod na mjesto 
gdje se neće zamrznuti tijekom zime.
•• Ako se proizvod mora postaviti vani na trijemu 
ili pod drugim vanjskim uvjetima, pobrinite se 
da provjerite sljedeće stavke.

Način čuvanja proizvoda od 
zamrzavanja
•• Nakon zatvaranja slavine odvojite crijevo 
dovoda za hladnu vodu od slavine i uklonite 
vodu dok držite crijevo usmjereno prema 
dolje.

Crijevo za dovod

Način postupanja kod 
zamrzavanja

1. korak. Kad su vrata zamrznuta
•• Otopite vrata krpom namočenom u toplu vodu.

2. korak. Kada je zamrznuto 
vodoopskrbno crijevo
•• Ikona  može treperiti na zaslonu u slučaju 
nastanka problema s opskrbom vodom. 
Poduzmite sljedeće mjere.
−− Izvadite vodoopskrbno crijevo i spojite ga na 
slavinu te provjerite da voda izlazi iz slavine 
i vodoopskrbnog crijeva.
−−Zatvorite slavinu i otopiti slavinu i oba 
područja priključka opskrbnog crijeva 
proizvoda krpom natopljenom vrućom 
vodom.
−−Opskrbno crijevo uroniti u toplu vodu na 
50–60 °C.

Crijevo za dovod
50‒60 °C
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3. korak. Kada je zamrznuta pumpa za 
izbacivanje vode
•• Ikona ,  može treperiti na zaslonu u 
slučaju nastanka problema s pumpom za 
izbacivanje vode. Poduzmite sljedeće mjere.

1 Ulijte 15 ℓ tople vode temperature manje od 
50–60 °C u bubanj sve dok matice krila nisu 
uronjene i pričekajte sat vremena.

2 Pritisnite tipku  Napajanje i zatim pokrenite 
program njege dječje odjeće na sat 
vremena.
•• Kad se na zaslonu pojavi ikona , 
ponovite korake 1 do 2.

3 Isključite napajanje kada završi program 
njege dječje odjeće. Ako je ladica otvorena, 
odaberite program Rinse+Spin i pritisnite 
tipku Pokretanje/Zaustavljanje za provjeru 
radi li perilica rublja.

4 Kad se na zaslonu pojavi ikona , 
otopite unutarnji dio odvodnog crijeva 
vrućom vodom.
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Uređaj je opremljen sustavom za automatsko praćenje pogrešaka koji otkriva i dijagnosticira 
probleme u ranom stadiju. Ako uređaj ne funkcionira ispravno ili ne funkcionira uopće, provjerite 
sljedeće stavke prije poziva servisu:

Dijagnosticiranje problema

Simptomi Razlog Rješenje

Ladica se ne 
otvara.

Nestanak struje ili je kabel 
napajanja izvučen tijekom 
pranja.

•• Nakon uspostavljanja napajanja, pritisnite 
tipku Napajanje na upravljačkoj ploči 
glavne perilice ili na daljinskom 
upravljaču.

Izbacivanje vode 
počinje kada 
pritisnete tipku 
Pokretanje/
Zaustavljanje.

Tipka Pokretanje/
Zaustavljanje pritisnuta je 
tijekom pranja.

•• Kad pritisnete tipku Pokretanje/
Zaustavljanje za vrijeme pranja, ladica je 
zbog sigurnosti otključana nakon 
izbacivanja vode.

Klepetavi i 
zveketavi zvukovi

Strani predmeti, kao što su 
ključevi, kovanice ili 
sigurnosne igle mogu se 
nalaziti u bubnju.

•• Zaustavite perilicu, provjerite prisutnost 
stranih tijela u bubnju. Ako se buka 
nastavi i nakon ponovnog pokretanja 
perilice, nazovite servis.

Glasan zvuk
Teško rublje može proizvesti 
zvuk tupog udaranja.

•• Ako se zvuk i dalje čuje, rublje je 
vjerojatno neuravnoteženo. Zaustavite i 
prerasporedite rublje u bubnju.

Moguće je da je rublje u 
bubnju neuravnoteženo.

•• Zaustavite ciklus i rasporedite rublje 
nakon što se vrata otključaju.

Vibrirajući zvuk

Ambalaža nije uklonjena. •• Uklonite ambalažu.
Moguće je da rublje nije 
ravnomjerno raspoređeno u 
bubnju.

•• Zaustavite ciklus i rasporedite rublje 
nakon što se vrata otključaju.

Sve noge za poravnanje ne 
leže čvrsto i ravno na podu.

•• Pogledajte odjeljak Poravnanje uređaja u 
poglavlju Instalacija.

Pod nije dovoljno čvrst. •• Uvjerite se da je pod čvrst i da se ne 
savija.

Voda istječe pri 
svakom pranju.

Crijeva nisu ispravno 
priključena.

•• Provjerite sve spojeve vodoopskrbnog i 
odvodnog crijeva kako biste osigurali da 
su čvrsto i sigurno spojeni.

Prekomjerna pjena Previše deterdženta ili 
neispravan deterdžent.

•• Smanjite količinu deterdženta za lagano 
uprljano rublje. Ako koristite previše 
deterdženta, prekomjerna pjena će ostati 
nakon ispiranja.
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Simptomi Razlog Rješenje

Nastanak mrlja Odjeća nije ispravno 
sortirana.

•• Uvijek perite tamne boje odvojeno od 
svijetlih boja i bijelog rublja kako bi se 
spriječio prijenos boje.
•• Nikada ne perite jaka zaprljano rublje s 
lagano zaprljanim rubljem.

Istjecanje vode

Priključak vodoopskrbnog 
crijeva nije čvrst na slavini, 
na perilici, ili konektor 
odvodnog crijeva.

•• Provjerite istjecanje, napuknuća i prekide 
crijeva i konektore odvodnog crijeva.
•• Zategnite spojeve crijeva.

Odvodne cijevi doma su 
začepljene.

•• Perilica jako brzo izbacuje vodu. 
Provjerite povratni tok vode u odvodnoj 
cijevi tijekom izbacivanja vode. Ako vidite 
da voda izlazi iz odvoda, provjerite 
ispravnu ugradnju odvodnog crijeva i 
provjerite moguće blokade u odvodu. 
Kontaktirajte vodoinstalatera za popravak 
odvodne cijevi.

Odvodno crijevo je izašlo iz 
odvodnog priključka ili nije 
dostatno umetnuto.

•• Privežite odvodno crijevo na 
vodoopskrbno crijevo ili slavinu kako bi 
se spriječio izlazak tijekom izbacivanja 
vode. Za manje odvodne cijevi, umetnite 
odvodno crijevo u cijev sve do prirubnice 
odvodnog crijeva. Za veće odvodne 
cijevi, umetnite odvodno crijevo u cijev 
2-5 cm preko prirubnice.

Opterećenje je preveliko za 
bubanj.

•• Smanjite opterećenje ili koristiti Glavno 
pranje.
•• Zaustavite perilicu i provjerite 
opterećenje. Uvjerite se da je rublje 
labavo u bubnju i da se vrata lagano 
zatvaraju.

Prekomjerno pjenjenje 
deterdženta.

•• Prekomjerno pjenjenje može uzrokovati 
istjecanje, a može biti uzrokovano vrstom 
i količinom deterdženta koji se koristi. 
Uvijek smanjite količinu deterdženta ako 
perete manju količinu ili lagano zaprljano 
rublje, ili ako je voda vrlo mekana. 
Nikada ne koristite količinu veću od 
maksimalne prikazane u priloženoj 
mjernoj čaši.

Gužvanje

Perilica nije na vrijeme 
ispražnjena.

•• Uvijek uklonite rublje iz perilice čim se 
ciklus završi.

Perilica je preopterećena.
•• Perilica može biti potpuno opterećena, ali 
rublje u bubnju ne smije biti čvrsto 
zbijeno. Vrata perilice moraju se moći 
lako zatvoriti.
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Simptomi Razlog Rješenje

Perilica ne radi.

Upravljačka ploča se 
isključila zbog neaktivnosti.

•• To je normalno. Pritisnite tipku Napajanje 
kako biste uključili perilicu.

Perilica nije priključena na 
struju.

•• Provjerite je li kabel sigurno priključen na 
ispravnu utičnicu.

Opskrba vodom je isključena. •• Do kraja otvorite slavinu hladne vode.

Kontrole nisu ispravno 
podešene.

•• Provjerite da je ciklus ispravno podešen, 
zatvorite vrata i ladicu i pritisnite tipku 
Pokretanje/Zaustavljanje.

Vrata ili ladica su otvoreni.
•• Zatvorite vrata i ladicu i uvjerite se da 
ništa nije zahvaćeno pod vratima što bi 
spriječilo potpuno zatvaranje.

Pregorio je osigurač/aktivirao 
se automatski osigurač.

•• Provjerite osigurače u kućnoj instalaciji. 
Zamijenite osigurač ili resetirajte 
automatski osigurač. Perilica mora biti na 
vlastitom ogranku strujnog kruga. Perilica 
će nastaviti ciklus u kojem je zaustavljena 
nakon što se ponovno uspostavi 
napajanje.

Kontrola se treba resetirati.
•• Pritisnite tipku Napajanje, zatim ponovno 
odaberite željeni program i pritisnite tipku 
Pokretanje/Zaustavljanje.

Pokretanje/Zaustavljanje nije 
pritisnuto nakon odabira 
ciklusa.

•• Pritisnite tipku Napajanje na upravljačkoj 
ploči glavne perilice ili na daljinskom 
upravljaču nakon zatvaranja ladice.
•• Kada koristite upravljačku ploču mini 
perilice, pritisnite tipku Pokretanje/
Zaustavljanje i zatvorite ladicu u roku od 
5 sekundi.

Iznimno nizak tlak vode. •• Provjerite drugu slavinu u kući kako bi 
osigurali da je tlak vode u kući dostatan.

Perilica je prehladna.
•• Ako je perilica bila izložena 
temperaturama ispod nule tijekom duljeg 
vremenskog razdoblja, ostavite je da se 
zagrije prije pritiska na tipku Napajanje.
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Simptomi Razlog Rješenje

Perilica se ne puni 
ispravno.

Začepljen filtar.
•• Provjerite da ulazni filtri na ventilima za 
punjenje nisu začepljeni. Pogledajte 
upute za čišćenje filtra.

Vodoopskrbna crijeva su 
možda presavijena.

•• Provjerite da crijeva nisu presavijena ili 
začepljena.

Nedostatna opskrba vodom. •• Provjerite da je slavina za hladnu vodu 
otvorena do kraja.

Vrata i ladica su otvoreni.
•• Perilica neće raditi ako su vrata otvorena. 
Zatvorite vrata i uvjerite se da ništa nije 
zahvaćeno pod vratima što bi spriječilo 
potpuno zatvaranje.

Razina vode je preniska.
•• Razina punjenja je optimizirana kako bi 
se prilikom pranja postigli najbolji 
rezultati.

Voda u perilici 
rublja ne otječe ili 
otječe sporo.

Odvodno crijevo je 
presavijeno, prikliješteno ili 
začepljeno.

•• Provjerite da odvodno crijevo nije 
začepljeno, presavijeno, itd., i da nije 
prikliješteno iza ili ispod perilice.

Loše uklanjanje 
mrlja

Jako zaprljano rublje. •• Koristite glavnu perilicu.

Mrlje koje su već ušle u 
tkaninu.

•• Rublje koje je prethodno prano može 
imati mrlje koje su već ušle u tkaninu. 
Ove mrlje je teško ukloniti i može biti 
potrebno ručno pranje ili pretpranje kako 
bi se olakšalo uklanjanje mrlja.

Vrijeme ciklusa 
pranje je duže od 
uobičajenog.

Perilica automatski 
prilagođava vrijeme pranje 
količini rublja, tlaku vode i 
drugim uvjetima rada.

•• To je normalno. Perilica automatski 
prilagođava vrijeme ciklusa kako bi 
osigurali optimalni rezultati za odabrani 
program. Preostalo vrijeme prikazano na 
zaslonu je samo procjena. Stvarno 
vrijeme može varirati.

Miris plijesni u 
perilici

Korišten je neispravan 
deterdžent ili previše 
deterdženta.

•• Ova perilica treba vrlo malo deterdženta. 
Koristite isporučenu mjernu čašu za 
deterdžent.

Unutrašnjost bubnja nije 
ispravno očišćena.

•• Redovito pokrećite program za čišćenje 
bubnja.

Perilica rublja više 
puta zvoni prije 
konačnog 
ispiranja.

Ovo nije greška.
•• To je upozorenje kako bi se omogućilo 
dodavanje tekućeg omekšivača prije 
završnog ispiranja.
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Poruke o pogreškama

Simptomi Razlog Rješenje

Ladica nije ispravno 
zatvorena.

•• Zatvorite ladicu i pritisnite Pokretanje/
Zaustavljanje kako biste pokrenuli ciklus.
•• Ako je ladica zatvorena i prikazuje se 
poruka o pogrešci zaključavanja ladice, 
nazovite servis.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

•• Otvorite ladicu i provjerite da u području 
zaklopke nema odjeće i drugih prepreka.
•• Zatvorite vrata, zatvorite ladicu i pritisnite 
Pokretanje/Zaustavljanje kako biste 
pokrenuli ciklus.
•• Ako su vrata zatvorena i prikazuje se 
poruka o pogrešci zaključavanja vrata, 
nazovite servis.

Slavina hladne vode nije 
otvorena do kraja.

•• Provjerite da je slavina za hladnu vodu 
otvorena do kraja.

Vodoopskrbna crijeva su 
presavijena, prikliještena ili 
prignječena.

•• Provjerite da crijeva nisu presavijena ili 
prikliještena. Budite pažljivi pri pomicanju 
perilice za vrijeme čišćenja i održavanja.

Ulazni filtri za vodu su 
začepljeni. •• Očistite ulazne filtre.

Tlak dovoda vode do slavine 
ili kuće je prenizak.

•• Provjerite drugu slavinu u kući kako bi 
osigurali da je tlak vode u kući dostatan i 
da protok nije ograničen. Odvojite 
opskrbno crijevo od perilice i prolijte 
nekoliko litara vode kroz crijevo kako 
biste isprali vodoopskrbne cijevi. Ako je 
protok nedostatan, kontaktirajte 
vodoinstalatera kako bi popravio 
vodoopskrbne cijevi.

Opskrba vodom priključena 
je pomoću crijeva za 
ograničavanje istjecanja.

•• Crijeva dizajnirana za ograničavanje 
istjecanja mogu nepravilno raditi i 
spriječiti punjenje perilice. Korištenje 
crijeva za ograničavanje istjecanja se ne 
preporučuje.

Odvodno crijevo je 
presavijeno, prikliješteno ili 
začepljeno.

•• Provjerite da odvodno crijevo nije 
začepljeno, presavijeno, itd., i da nije 
prikliješteno iza ili ispod perilice.
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UE postupak automatskog 
uravnoteženja nije uspio.

•• Automatski pokušaj uravnoteženja nije 
uspio. Ciklus je zaustavljen kako bi se 
omogućilo ručno raspoređivanje 
opterećenja.

Premala količina rublja. •• Dodajte još nekoliko komada rublja kako 
bi perilica mogla uravnotežiti opterećenje.

Teški komadi rublja su 
pomiješani s lakšim 
komadima.

•• Perite komade rublje slične težine.

Opterećenje je 
neuravnoteženo.

•• Ručno rasporedite rublje ako su se 
komadi rublja zapleli.

Pogreška kontrole. •• Isključite strujni utikač i pozovite servis.

Razina vode je previsoka 
zbog kvara ventila za vodu.

•• Zatvorite slavinu hladne vode, isključite 
perilicu i nazovite servis.

Senzor razine vode ne radi 
ispravno.

•• Zatvorite slavinu hladne vode, isključite 
perilicu i nazovite servis.

Došlo je do greške u motoru.
•• Ostavite perilicu da miruje 30 minuta i 
zatim ponovno pokrenite ciklus. Ako 
greška LE i dalje opstaje, nazovite servis.

Vrijeme je za program za 
čišćenje bubnja. •• Pokrenite program za čišćenje bubnja.

Mini perilica radi bez punog 
opterećenja glavne perilice.

•• Mini perilica ne može raditi kao 
samostalna jedinica. Mora biti postavljena 
ispod LG perilice rublja s punjenjem 
sprijeda.

Prekidač za nadgradnju ne 
radi ispravno.

•• Proizvod se može koristiti samo u 
kombinaciji s odobrenim aparatima tvrtke 
LG. Nazovite centar za informiranje 
kupaca kako biste provjerili koji su 
odobreni aparati tvrtke LG.

Zamrznuto je odvodno 
crijevo, opskrbno crijevo ili 
pumpa za izbacivanje vode.

•• Otopite opskrbno crijevo krpom 
namočenom u toplu vodu.
•• Ulijte toplu vodu u bubanj.

CL nije greška. Ovo sprečava 
da djeca promijene ciklus ili 
da upravljaju uređajem.

•• Da biste deaktivirali, isključite 
Zaključavanje zbog djece na upravljačkoj 
ploči perilice rublja koja se puni od 
naprijed ili pritisnite tipke Tub Clean i 
Extra Rinse u trajanju od tri sekunde na 
upravljačkoj ploči donje perilice rublja.
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